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Minister Moritz znova poudari):

Dvojezično šoto na Koroškem 
je treba na vsak način ohraniti!

Medtem ko je v razpravi o manjšinskem šoistvu na 
Koroškem siej ko prej čutiti močne težnje za tem, da bi 
s strani nemških nacionatistov zahtevano točitev šoiarjev 
vsaj pri zadnjih vratih vtihotapiti v šote na južnem Ko­
roškem, se je pristojni minister za pouk dr. Herbert 
Moritz znova žeto jasno in nedvoumno izreke! za ohrani­
tev skupne dvojezične šote.

V pogovoru z osrednjim gtasitom sociatistične stranke 
„Neue AZ je minister Moritz odtočno poudarit, daje 
dvojezično šoto na Koroškem treba na vsak način ohra­
niti. Gtede praktične izvedbe se je minister izreke) za 
mode) tako imenovanih asistenčnih učitetjev, ki naj hi 
med stovenskim poukom skrbeti za nemškogovoreče 
šotarje. Vendar se ministrovo mnenje o teh učitetjih 
bistveno raztikuje od predstav, ki jih v tem pogtedu 
zastopajo na Koroškem: Moritz namreč pravi, da bi tudi

asistenčni učitetji morati obvladati stovenščino; svojo 
izobrazbo bi si pridobiti v posebni vadnici na pedagoški 
akademiji v Cetovcu. Za začetek bi mode) asistenčnih 
učitetjev preizkusiti na desetih tjudskih šotah, meni 
minister Moritz.

Sociatistično gtasito v svojem poročitu o izjavah mini­
stra Moritza datje pravi, da bi v vprašanju asistenčnih 
učitetjev morate najprej doseči sogtasje koroške stranke 
in šete potem bi se tahko na zvezni ravni nadatjevata 
pogajanja o zakonskih ukrepih. Nasprotno pa bi tahko 
takoj uresničiti drug Moritzev predtog, piše „Neue 
AZ": na cetovški trgovski akademiji naj bi urediti dvoje­
zičen oddetek in tako manjšini utrti nadatjnje možnosti 
izobraževanja.

Eno pa je v razpravi o manjšinskem šotstvu treba 
vedno upoštevati, je še nagtasit minister Moritz: „Naj- 
večje vrednosti je ohranitev etnične mnogovrstnosti!"

lakaj so MA am!i 
javni diptomaciji'?

Jravna komisija urada zveznega 
kanclerja, ki je obravnavala aktualna 
vprašanja manjšinskega šolstva je 

red kratkim izdelala svoje stališče, 
tudenta prava Andreja Feiniga smo 

naprosili, da oceni poročilo te komisi­
je. Feinig pride do zaključka, da so 
pravniki te komisije sicer ugotovili 
nepristojnost koroškega deželnega

ttnj misti 
ptavnu komisija?

zbora glede manjšinskega šolstva, iz 
njihovega poročila pa je le razbrati, 
da se nočejo zoperstavijati ločevanju 
otrok. To odgovarja tudi željam treh 
strank, ki so od pravnikov hoteli 
vedeti ali obstajajo možnosti, da se 
čim bolj ugodi zahtevam po ločeva­
nju.

V poročilu pravne komisije med 
drugim sicer ugotavljajo, da je zako­
nodajalec v petdesetih letih favorizi­
ral skupno dvojezično šolo, vendar se 
zdaj ni mogoče izogniti vtisu, da 
pravna komisija kljub temu teži za 
tem, da bi politično ugodili ločeval­
nim idejam. Glej poročilo na strani 6.

Ameriški zunanji minister Shultz je 
po desetdnevnem evropskem obisku 
v Washingtonu izjavil, da se odnosi 
med ZDA in Sovjetsko zvezo ne 
bodo premaknili z mrtve točke, če se 
obe velesili ne bosta odpovedali 
javni diplomaciji'. Izjava je nepo­
sredna reakcija ameriške diplomacije 
na nedavno pobudo generalnega 
sekretarja KPSZ Mihajla Gorbačova 
za izredni sestanek z ameriškim pred­
sednikom Ronaldom Reaganom, na 
katerem naj bi tekla beseda o ukinitvi 
jedrskih poizkusov.

Sovjetska zveza je zdaj zopet brez­
pogojno podaljšala sklep o enostran­
ski ukinitvi jedrskih poizkusov, ki ga 
je bila sprejela 6. avgusta lanskega 
leta ob 40-letnici hirošimske katastro­
fe. Na 27. partijskem kongresu je 
Gorbačov javnosti predstavil načrt, 
ki v treh postopkih predvideva uniče­
vanje vsega jedrskega oboroževal­
nega arzenala na svetu. S strani ZDA 
je bilo do zdaj slišati le odklonilne 
odgovore - tako v zvezi z moratori­
jem kot tudi k predlogu o uničevanju 
jedrskega orožja -, češ da gre pri vseh

teh predlogih zgolj za sovjetsko pro­
pagandno artistiko.

Toda s tako odklonilno držo so se 
ZDA znašle v precejšnji zagati, saj so 
ravno one očitavale Sovjetski zvezi 
nepripravljenost za pogajanja (ne 
glede na številne resne razorožitvene 
predloge SZ). Pretekli teden je 63 
članov ameriškega kongresa v pismu 
pozvalo Reagana, naj se pridruži 
sovjetskemu moratoriju. Podobni 
pozivi prihajajo tudi iz številnih dru­
gih držav. Reagan pa se zaenkrat 
noče odreči ne svojemu vesoljnemu 
oboroževalnemu programu niti ne 
jedrskim poizkusom (- le-ti so 
namreč potrebni za razvoj novih obo­
roževalnih sistemov!). Diplomatska 
spretnost in mobilnost sovjetskega 
vodstva mu zdaj seveda nikakor nista 
po volji, saj se želi pogajati samo s 
položaja močnejšega. Sovjetska ini­
ciativnost mu pri tem prekriža raču­
ne, kajti lahko bi imela za posledico 
razostritev trenutnih napetosti. Na 
tem pa Reaganova administracija 
očitno ni dosti kaj zainteresirana - 
pred svetovno javnostjo bi se raje šla 
,tajno diplomacijo'...
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Odborniki in odbornice Kluba slovenskih študentov in študentk so se v 
Velikem tednu srečali na dvodnevni klavzuri na Rebrci. Obravnavali so orga­
nizacijska vprašanja, pripravili letni prireditveni program Kluba ter razprav­
ljali o aktualnih problemih manjšinske in šolske politike. V sredo so se klubaši 
razgovarjali s predstavniki slovenskih osrednjih organizacij. Beseda je tekla v 
glavnem o sodelovanju, šolskem vprašanju in manjšinskih sosvetih - štu­
dentje prej ko slej načelno odklanjajo vstop v sosvete ter kakršnekoli kompro­
misne rešitve v šolskem vprašanju. V četrtek so sc dunajski študentje zglasili 
pri prijateljskih organizacijah v Ljublajni. Obiskali so Komisijo za manjšinska 
in izseljeniška vprašanja pri SZDL ter Republiško in Univerzitetno konfe­
renco ZSMS.

ZVEZA KOROŠKIH PARTIZANOV

vabi na

spominsko
svečanost

ob obletnici smrti narodnega 
heroja Franca Pasterka Lenarta

ki bo v nedeljo 6. aprila 1986 ob 9. uri 
dopoldne pri spomeniku padlim 
borcem in žrtvam fašizma na poko­
pališču v Železni Kapli.

Na sporedu bodo: polaganje ven­
cev, govor in pevski nastop.

Počastimo z udeležbo na svečanosti spomin na vse tiste, ki so se borili in 
se žrtvovali v boju proti nacifašizmu — za svet miru, svobode in enakoprav­
nega sožitja!

Odbor

!ijave, ki si jih je treba zapomniti
/Vedavni obisk predsednice 

zveznega izvršnega sveta .SFBJ 
Milke Planinc na Dana/a je bil 
spet priložnost za izntenjavo 
mnenj na najvišji ravni. To prilož­
nost so /udi zPori'sa7i' ler po eni 
strani ocenili dosedanji razvoj 
odnosov med obema državama, 
po dragi sirarn pa proačdi' tudi 
možnosti, ki se odpirajo nadalj­
njemu sodelovanja med Avstrijo 
in Jugoslavijo.

Padi tokrat je v avstrijsko-jugo- 
slovanskem dialoga zavzemalo 
važno mesto manjšinsko vpraša­
nje. Pri tem nikakor ne in iioteii 
precenjevati resnične vrednosti 
obojestranskega zagotovila, da so 
narodne manjšine pomemben 
povezovalni člen med sosednjimi 
državami in narodi - take besede 
so že postale sestavni del izme­
njave vljudnostnih izjav ob vsako­
kratnem srečanja predstavnikov 
obeh držav, so pa nanje navadno 
zelo hitro pozabili, ko je slo za 
reševanje dragih problemov.

Precej podobno je s tozadev­
nimi obijabami, ki jih ob takih 
priložnostih slišimo iz ast avstrij­
skih državnikov.' navadno ostane 
le pri lepih besedah, ki se jih 
pozneje le neradi ali sploh nič več 
ne spomnijo. Pavno na podlagi 
takih izkušenj pa bi za poznejšo 
osvežitev spomina morda le 
kazalo še enkrat zapisati izjave, ki 
sta jih med obiskom predsednice 
jugoslovanske vlade podala zvez­
ni predsednik Pirchschlager in 
kancler 5inotvntz.

* P/PCH^CHPAGEP je v 
pogovoru s predsednico jugoslo­
vanske vlade, ko sta ocenjevala 
rezultate uradnega avstrijsko- 
jugoslovanskega dialoga, izrecno 
poudaril pripravljenost Avstrije, 
da si prizadeva za izboljšanje 
položaja slovenske in hrvaške 
manjšine, in to v skladu s težnjami 
predstavnikov koroških Sloven­
cev in gradiščanskih Hrvatov.

# S/HČAVAPZ pa je dejal, da 
predstavi/ata slovenska in hrvaška 
narodna skupnost v Avstriji dra­
gocen povezovalni člen med

obema državama ter prispevata k 
medsebojni kulturni obogatitvi in 
k obojestranskemu razumevanju. 
Zagotovil je, da si bo avstrijska 
zvezna vlada tudi v bodoče priza 
devaia, da v stalnem dialogu z 
obema skupinama ustvari ozrač­
je, v katerem se bosta narodni sku­
pini dobro počutili. Obljubil je, da 
bo Avstrija njun razvoj podpirala, 
posebej glede problema manjšin­
skega šolstva na Koroš­
kem pa je še naglasil, da bodo 
upoštevali želje koroških Sloven­
cev, kajti spremembe lahko nasta­
nejo le v dogovoru z njimi, vendar 
nikakor ne smejo pomeniti 
poslabšanja, temveč le korak 
naprej.

Torej izjave, ki si jih je treba 
zapomniti. iVe zaradi tega, ker bi 
pomenile nekaj bistveno novega 
(take in podobne obljube smo sli­
šali že tudi ob drugih priložno­
stih), temveč zato, da jih lahko 
prikličemo v zavest, če bi jih na 
merodajnih mestih spet radi potis­
nili v pozabo, ko bo treba napra­
viti korak od besed k dejanjem. 
Vse !<?pe besede o dobrem sosed­
stvu in o uspešnem sodelovanju, 
kot jih je bilo slišati med obiskom 
predsednice Planinčeve, bi 
namreč zgubile vso vsebino in svoj 
pomen, če bi pri praznih /razah 
ravno glede tistega vprašanja, kjer 
gre za ohranitev in razvoj „drago- 
cenega povezovalnega člena" - to 
je slovenske in hrvaške narodne 
skupnosti v Avstriji, kot je bilo z 
obeh strani soglasno ugotovljeno.

Prav na to povezavo je očitno 
mislil tudi bivši kancler Prano 
/Creiskg, ko je v dunajskem 
Furierju svojo oceno zgodovine 
in razvoje dobrososedskih odno­
sov med Dunajem in Beogradom 
zaključil z naslednjim opozori­
lom.* „Bovno v očigled te uspešne 
skupne zgodovine zadnjih 40 let se 
moramo zelo potruditi, da izpol­
nimo obveznosti, ki so nam bile 
napram manjšinam naložene v 
državni pogodbi, ki smo jo vendar 
tudi podpisali."

rj-
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Nadoknaditi, kar smo zamuditi!
Nekaj kritičnih misii o gospodarskem detovanju koroških Slovencev

Gospodarski probtemi rastejo - ne samo v Avstriji. Zato se je diskusija o 
teh vprašanjih preeej razširita. Vetiko so k temu prispevati tudi razni škandati 
prefektih mesecev, v katere je bistveno vptetena tudi potitika.

Tudi stovenski gospodarstveniki na Koroškem se soočajo s probtemi, kijih 
bo treba reševati. Dimenzije so sicer skromnejše, toda bistvo vprašanj niti ni 
tako žeto raztično.

Ne bo škodovato torej, če tudi naše gospodarske zadeve skušamo kritično 
pretresti. To ne pomeni omatovaževanja uspehov, toda o teh je na občnih 
zborih in v poročitih naših obči) tako že več govora kot o stvareh, ki bi jih bito 
treba kritično obdetati.

Manjšinam priznati 
istovetnost

z vsemi pravicami, ki iz tega izhajajo
Usktajevati proces osvobajanja tjudi v perspektivi nove družbe, v kateri 

bodo prevtadate vrednote sotidarnosti in pravice in v kateri bo mir sad spošto­
vanja koiektivnih pravic vseh narodov. To je bit temetjni sktep nedavne kon­
ference ..narodnosti brez države" v Barcetoni, kjer se je zhrato okoti 150 
zastopnikov petnajstih evropskih narodnosti, navzoči pa so biti tudi predstav­
niki manjšin iz drugih kontinentov.

V ospredju razprav je bit potožaj narodnosti, katerim centratistične države 
še vedno odrekajo njihove pravice. Udeteženci so sicer govoriti v raztičnih 
jezikih in so biti nositci raztičnih zahtev, ob koncu pa so se vendar zediniti o 
nekaterih osnovnih potitičnih smernicah. Tak skupen jezik in skupne smer­
nice deta so našti predvsem oh spoznanju, da jih združuje ztasti zahteva, naj 
bo vsaki manjšini priznana njena istovetnost z vsemi pravicami, ki iz tega 
izhajajo.

Izhodiščne smernice, za katere so se dogovoriti, poudarjajo ztasti pomen 
jezikovnega in kutturnega razvoja za ohranitev istovetnosti vsake manjšine. 
V tem smistu je treba progtasiti vse narodne jezike za uradne na področju, 
kjer so narodi zgodovinsko prisotni, in tako omogočiti zasebno ter javno upo­
rabo teh jezikov. Obenem pa so na konferenci poudariti tudi važnost mate- 
riatne osnove vsakega naroda in narodnosti, zato mora vsak narod imeti pra­
vico, da svobodno izbira razvojno pot in nadzoruje ter izkorišča bogastvo in 
potenciate tastnega ozemtja.

Sedanje težnje k unitarizmu kot odrazu obtasti je treba nadomestiti s tem, 
da se poudari važnost posameznika in naroda, ne pa vtade in države, so menii 
na konferenci v Barcetoni. V tem pogtedu so se ..narodi brez države" izogniti 
skušnjavi, da bi zahtevati tastno državo, pač pa so svoje zahteve usmeriti v 
individuatne in kotcktivne pravice in v tem okviru poudariti tudi pravico do 
samoodtočanja.

Uspešna udetežba ZSZ Na celovškem razstavišču
na sejmu A!pe-Jadran V Ljub!jani priprave za strokovni sejem ,Prosti čas

Gorenjska regija žeii izgraditi 
sodeiovanje s koroškimi Siovenci

Obramba bivšega nacista 
v Avstriji,,nacionalni probiem"?

praven partner v razvijanju (dobroso­
sedskih) odnosov. S tem v zvezi je 
bita s strani koroških udeležencev 
izražena žetja, da naj obveščevalna 
sredstva v Sloveniji posvečajo neko­
liko več pozornosti informiranju o 
slovenskih gospodarskih in trgovskih 
infrastrukturah na Koroškem, saj so 
le-te jugoslovanskemu potrošniku 
vse premalo znane in ostanejo tako 
tudi manj upoštevane. Udeleženci 
razgovora so naposled tudi ugotovili, 
da je še vse premalo vezi in povezova­
nja med mladino obeh regij. Isto velja 
tudi za nego stikov med kmečkim 
prebivalstvom in ravno tako za dejav­
nosti na športnem področju. Zato so 
se na razgovoru domenili za izdelavo 
posebnih programskih konceptov za 
sodelovanje v posameznih panogah.

„W/r Osferrc/chcr uhh/cu, rven u7r 
rfo/Zen. //" n/; taAo neAaAo.

Na ta A način postaja a/era , IVa/d- 
/;cnn' zares tragično zrca/o ar.str;).sAe 
poht/Ae in /jreAnri/nn/n prctcA/o.sh. 
Nobenega dvoma ni, da ima mnogo 
/4 v.stri/cev IVnid/ieimove generacije 
podobno p o Zit ičn o zgo do v in sAo bio­
grafijo. /n vse preveč je .se taAib, Ai so 
ravno taAo Aot IVa/dbeim se danes 
sAregani s svojo preteA/ostjo. Name­
sto odAritega obračanat anja z naci­
stično dobo in /ostno preteA/ostjo so

tz ..Satzburger Nachrichten"

taAi /jndje raje praAticira/i po/itični 
oportunizem in pozabljivost namesto 
zdravega prebav/janja preteA/ega. Na 
taAi osnovi se je razvija/ IVa/dbeimov 
Aarierizem (in že v OZN so današ­
njega Aandidata zaradi po/itične /abd- 
nosti nazivu/i ,pading'j.

Kar ve/ja za IVa/dbeima, vseAaAor 
še bo/j ve/ja za njegovo zoščitnico 
O V/' in druge zngovoruiAe. Sramota 
zanje je, da danes taAo Arčevito zago­
varjajo bivšega nacista, še bo/j sra­
motno pa je, da se n/Adar še niso v 
toAem obsegu zavze/i za AaAega anti­
fašista. /n sramontno je tudi za vse 
tiste, Ai danes s privzdignjenim prstom 
Aažeo na IVa/dbeimn ter zahtevajo 
njegov odstop, a istočasno nič ne 
uArenejo proti Aandidatu sArajne 
desnice, .Scr/tiz/jn... /. ,Sch.

Eden najbistvenejših problemov 
delovanja gospodarskih ustanov, ki 
jih lahko nasplošno prištevamo slo­
venski narodni skupnosti, je nasled­
nji: na številnih področjih smo v 
neverjetni meri zamudili moderni 
razvoj, in zdaleč nam ne uspe izkori­
stiti možnosti, ki nam jih iz geograf­
skega, kulturnega in političnega 
vidika nudi naš življenjski prostor.

Slovensko zadružno in bančno 
udejstvovanje npr. je bilo nekoč na 
južnem Koroškem na visoki ravni. 
Danes je pomen teh naših ustanov - 
seveda s krajevnimi razlikami - 
skromnejši kot bi lahko bil, in to po 
mojem ne samo zaradi udarcev naci­
stičnega nasilja, raznovrstnih priti­
skov in diskriminacije. V zadnjih 
desetletjih nam ni uspelo v zadostni 
meri najti tiste ustvarjalne odprtosti, 
inovativnosti in občutljivosti za doje­
manje potreb novega časa, ki je pogoj 
za dinamičen razvoj vsake obstoječe 
tradicionalne strukture.

Naše bančne ustanove na primer 
trenutno niso v stanju izvajati določe­
nih poslov, katere bi potrebovala v 
preteklih letih zrasla in deloma 
uspešno delujoča podjetja z jugoslo­
vansko udeležbo, ali pa večji sloven­
ski privatniki. Naše denarne usta­
nove sploh nazadujejo glede uslug, 
katere mora danes nuditi strankam 
vsaka kolikor toliko moderna banka.
S storitvami, ki bi jih večinoma lahko 
nudile tudi posojilnice in Zveza, če bi 
poskrbeli za določen strokovni 
potencial, pa si služijo lepe dohodke 
druge koroške in dunajske ustanove, 
ki obvladajo tisto, kar smo pri nas 
očitno zamudili.

Ravno na tem področju, pri bla­
govni menjavi in finančnih tokovih 
med Koroško in Slovenijo oz. Av­
strijo in Jugoslavijo ter v prostoru 
Alpe-Jadran, pa bi lahko bili koroški 
Slovenci pomemben dejavnik. Kdo 
ima boljše pogoje že zaradi znanja 
jezikov, izvrstnih možnosti poznava­
nja jugoslovanskih zakonov in pred­
pisov ter vse simpatije in dobre volje 
jugoslovanskih partnerjev, če ne 
ravno ustanove koroških Slovencev?

Namesto da bi se v ta vprašanja 
resno zamislili, pa se tudi pri nas 
nekateri odgovorni vedejo podobno 
kakor nekateri ..mojstri" na Dunaju 
ali v Linzu: marsikateri politični 
funkcionar, čeprav strokovno nepri­
stojen, se gre ogromno važnega gos- 
pdarstvenika; iz osebnih interesov in 
nekih menda svetovnonazorskih 
vzrokov dostikrat ne pride do pamet­
nih in učinkovitih rešitev v korist 
celote; ljudje, ki so odgovorni za neu­
spehe in škodo, ne znajo potegniti 
pravzaprav logične konsekvence, 
temveč silijo še na nove položaje; pre­
mišljenih in utemeljenih konceptov 
primanjkuje, premalo se gleda na izo­
braževanje strokovnjakov, bodočim 
gospodarskim akademikom pa doma 
ni mogoče nakazati resnih poklicnih 
perspektiv. V malem formatu smo tu 
in tam kar hudirjevo podobni nezmož­
nim podržavljenim menežerjem in 
proporc-politikom.

Še nekaj je značilno: Kot na 
Dunaju živeč Slovencev redno berem 
naša tednika, toda o gospodarskih 
zadedvah v teh dveh časopisih ni 
mogoče veliko zvedeti. Za dan dva na 
Koroškem in po obisku ene ali druge 
celovške pisarne ali gostilne pa lahko 
v nekaj urah zvem, v kakšnih škripcih 
je neka posojilnica, koliko izgube in 
škode je povzročil gospod X in kako 
čudne zadeve se dogajajo v tem ali 
onem odboru.

Seveda ni vsaka stvar že kar za 
časopis. Na drugi strani pa tudi ne

uvidim, zakaj naj bi bilo mogoče o 
raznih slovenskih gospodarskih zade­
vah najti članke samo v dunajskem 
..trendu", koroških dnevnikih ali pa, 
kadar gre kaj narobe, najkasneje v 
nekem „g!asu domovine". Menim, da 
spada obveščanje in razpravljanje o 
gospodarskih zadevah v območju 
narodne skupnosti tudi v naša lastna 
občila, in sicer tudi tedaj, kadar na 
dnevnem redu niso samo dogodki za 
slavospeve. Argument, da bi javna 
razprava tudi o napakah in slabostih 
koristila samo ..nasprotnikom", je v 
večini primerov samo pokrivalo, pod 
katerim se mnogokrat zakrivajo 
nezmožnost, osebne koristi ali inter­
esi določenih skupin ljudi. Kdor ima 
poštene namene in dela na solidni 
strokovni podlagi, nima vzroka bati 
se kontrole javnosti: obratno, le-ta 
pomaga preprečevati negativne poja­
ve.

Tudi naši časopisi bi lahko bili

Petindvajset let je Ljubljana zdaj že 
prizorišče tradicionalnega sejma 
,Alpe-Jadran'. Razstavljalci iz Jugo­
slavije, Avstrije in Italije so predsta­
vili svoje gospodarske strukture in 
trgovske ponudbe ali pa opozarjali na 
turistične zmogljivosti svojih regij. 
Letošnji sejem, ki je bil zaključen v 
nedeljo, je tako po obsegu razstavljal- 
cev kot tudi po številu obiskovalcev 
presegel vse prejšnje.

Med koroškimi gospodarskimi

nekoliko bolj korajžni in kritični. 
Kdor pozna ljubljansko „Delo", ve, 
kako odkrito tam diskutirajo o gospo­
darskih problemih, pri nas pa imaš 
včasih vtis, da bereš neka cenzurirana 
..dvorska poročila".

Če naj se naš gospodarski voz pre­
makne malo naprej, je torej kar dosti 
nalog. Tako bo treba končno enkrat 
analizirati položaj tako imenovanega 
..gospodarstva koroških Slovencev", 
premisliti, kdo naj je adresat eko­
nomske dejavnosti naših ustanov, 
izdelati praktično uporabne načrte in 
določiti prioritete. V naša občila 
mora pošteno obveščanje o gospo­
darskih dejavnostih slovenskih usta­
nov, več strokovnih poročil in raz­
prav, pa tudi poročanje o problemih 
in napakah! Najti bo treba strokoven 
pristop do gospodarskih nalog in 
skrbeti za izobraževanje strokovnja­
kov ter usmerjanje študentov gospo­
darskih ved, katerim je potem seveda 
treba nuditi tudi ustrezne naloge in 
razvojne možnosti.

Brez ozira na to, da se bo morda 
kdo mogočno razburil: v to smer 
pospeševati razmišljanje in delovanje 
je naloga razgledanega zastopstva 
narodne skupnosti, ne pa posnema­
nje slabih navad določenih politikov 
in menežerjev na Dunaju in še kje - 
četudi samo v malem formatu.

dr. Kristijan Scheiiander

ustanovami je bila med razstavljalci 
navzoča tudi Zveza slovenskih 
zadrug. Mag. Jakob Sitter, vodja bla­
govnega oddelka ZSZ, je bil z oprav­
ljenim delom na sejmu zelo zadovo­
ljen. Na informativne razgovore v 
zadružni paviljon je dnevno prihajalo 
nad sto ljudi - v glavnem predstavniki 
raznih jugoslovanskih podjetij -, kar 
je vsekakor potrdilo za uspešno delo 
ZSZ ter njene integriranosti v trgov­
sko in turistično izmenjavo z Jugosla­
vijo.

Preteklo soboto so se na Jesenicah 
sestali Koordinacijski odbor za med­
narodno sodelovanje (Medobčinski 
svet SZDL za Gorenjsko) in pred­
stavniki kulturnih, političnih, gospo­
darskih in športnih organizacij koro­
ških Slovencev. Beseda je tekla o 
dosedanjih dosežkih v sodelovanju 
Koroške z Gorenjsko regijo - bodisi 
zdaj na uradni ravni med posamez­
nimi obmejnimi občinami, bodisi na 
organizacijski ravni ali pa na osnovi 
povezovanja posameznih društev - 
ter o možnostih nadaljnje izgradnje 
tega sodelovanja. Pri tem je bilo reče­
no, da naj bo kulturna izmenjava in 
ponudba v bodoče bolj povezana z 
narodnostno problematiko, kontakti 
se naj ne odvijajo mimo koroških Slo­
vencev - manjšina mora biti enako-

Zat/eva ,Wa/t/hc/tn' počas/ dosega 
v/šcA aeoAMSMOsd. Presega taAo reAoč 
vse dimenzije, de ta razprava o njegovi 
prcteA^t/ še vo/i/ni hoj? Ah je že ho/j 
oAračnnavanje s po/itičnirn nasprotni- 
Aon;7 Pevanžo Američanov, Židov- 
sAiA organizacij iuvšemn genera/- 
nemn seAretarjn OZN? /ntriga socin- 
/istov? A/i mar vse obenem? PežAo je 
najti pravi/ni odgovor.

Razprava o njegovi preteA/osti je 
očitno posta/a nadomesfi/o za stvar/;e 
po/itične razprave, Ai bi jib č/cveA pri- 
čaAova/ od Aandidatov in stronA. Nje­
gova preteA/ost sama je posta/a pravi 
po/itiAnm, Ai Avstriji - 40 /etpo osvo­
boditvi in 30 /et po podpisa državne 
pogodbe - Arode mednarodni ng/ed. 
Aj;;dsAa stranAo zdaj zahteva od 
v/ade in zveznegapredsedniAa zaščito 
za svojega Aandidata; tndi ona vidi 
ogrožen mednarodni ng/ed naše drža­
ve. Poda ne zaradi protis/ovnega in 
vsej javnosti n eod A ritega 14'a/d h ei m a, 
temveč zaradi očitAov, Ai od vseh Aon- 
cev in Arajev padajo na njegov račun. 
Čemu naj bi Avstrija ščiti/a pred med­
narodno javnostjo č/oveAo, Ai je - 
doA/er je /e moge/ - taji/ vsa dejstva; Ai 
je do zadnjega zatrjeva/, da govori 
resnico ter jo noAnadno zopet rozve- 
/jovi/; Ai se je /aga/ vsej Avstriji, Aot so 
zapisa/e ..Sa/zburger Nachrichten*.

IVa/dheim si je svoje b/ato sam 
naAopa/. DisAva/;jicira/ se je taAo 
pred avstr/j.sAo AuAor tudi pred med­
narodno javnostjo, še več; .obogati/' 
je rdečobe/ordečo zastavo -po/eg raz­
nih Pederjev in Petrov - z dodatnimi 
rjavimi madeži. Posta/o je ce/o dvom- 
/jivo, a/i je bi/ ta Avstrijec sp/oh na 
pravem mesta, Ao je bi/ genera/ni 
seAretar OZN. V mursiAateri dragi 
demoAratični državi bi se bi/ taA Aan- 
didat že zdavnaj pos/ovi/. MarsiAa- 
tera draga strunAa bi se ga bi/a že 
zdavnaj odreA/a. Ne pa /jadsAa stran- 
Aa. Zanjo ni dvoma; ,,/etzt erst recht" 
je zapisa/a na fVa/dheimove p/aAate,

Komaj se je na celovškem sejem­
skem razstavišču končal tradicionalni 
sejem gostinstva in turizma, so že spet 
v polnem teku priprave za nadaljnjo 
vsakoletno sejemsko prireditev. V 
času od 17. do 20. aprila bo namreč na 
razstavišču 11. strokovni sejem ..Pro­
sti čas 86", na katerem bo okoli 400 
razstavljalcev nudilo, obiskovalcem 
pester izbor vsega, kar sodi na 
področja čim bolj smotrnega korišče­
nja prostega časa.

Celovški sejem ..Prosti čas" bo tudi 
letos posredoval zanimive pobude, 
kako je treba dragoceni prosti čas 
preživeti čim bolj ..bogato" in pestro. 
Nagovoril bo vse starostne skupine 
ter predstavil novosti in nasvete tako 
za počitniška potovanja in izlete, pa 
tudi za oblikovanja prostega časa 
doma. V tem okviru se bodo poleg 
razstav vrstile najrazličnejše priredi­
tve, kot na primer tekmovanja v 
spretnostih, demonstracije padalcev, 
frizerska akademija bo predstavila 
mednarodno kolekcijo pričesk tako 
za prosti čas kot tudi za svečane prili­
ke, svoje znanje bodo pokazali 
vajenci iz cvetličarstva, medtem ko se

bodo plesni pari poskusili v akrobaci­
jah rock and rolla. Prav tako bo spet 
na sporedu zdaj že tradicionalno 
deželno govorniško tekmovanje mla­
dine, svoje spretnosti bodo pokazali 
modelarji, nastopile bodo razne kul­
turne, folklorne in športne skupine, 
na svoje dejavnosti in svoje probleme 
pa bodo opozorile tudi mladinske 
organizacije.

Porast zimskega turizma

Zimski turizem, ki je koroškemu 
turističnemu gospodarstvu navadno 
povzročal velike skrbi, se je menda 
znašel na poti uspešnega razvoja. 
Tako vsaj hi lahko sklepali na podlagi 
številk, ki jih je za letošnji februar 
objavila deželna statistika. Po teh 
podatkih so meseca februarja zabele­
žili 573.566 nočitev, kar pomeni v pri­
merjavi z istim mesecem lanskega 
leta porast za 8,7 odstotka. Pri ino­
zemskih gostih, ki dosegajo 49 % 
celotenga števila nočitev, je porast 
znašal 1,8%, medtem ko je pri doma­
čih gostih dosegel celo 16,1 %.

ZVEZA SLOVENSKtH ZADRUG je s svojo razstavo vzbudita vetiko zanimanja 
predvsem v gospodarskih krogih
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Koroške partizanske domačije v siiki in besedi
Ob 40-!etnici Zveze koroških partizanov 
je izšei aimanah koroškega partizanstva

,,Čim več vidim, tem boij živim"
Slovenka iz Celovca, Zorka Loiskandl-Weiss, ki živi na Dunaju in na Med- 

gorjah se umetniško vrača v svoje rojstno mesto. S slikami, ki so impresije 
zimske in spomladanske narave ter mestne arhitekture, je okrasila v velikem 
tednu stene dvojezične kulturne taberne „Pri Joklnu" v Celovcu. Razstava bo 
tam na ogled še do konca aprila.

Korenine žive" je naslov novega alma­
naha koroškega partizanstva, ki ga je ob 
40-letnici Zveze koroških partizanov 
izdala založba „Delavska enotnost" v 
Ljubljani. V njem so umetniško poslikane 
številne koroške domačije, katerih prebi­
valci so pod hitlerjevim jarmom pogumno 
podpirali oboroženi upor in se povezovali, 
da bi doživeli svobodno človeško in 
narodno bodočnost. Hkrati pa so opisi 
usode teh ljudi in domačij najboljše priče 
tiste slavne demokratične zgodovine obeh 
narodov v tej deželi, ki se je danes še 
mnogi sramujejo.

Amaterska slikarja dr. Danica Gala- 
Bem in prof. dr. France Cegnar-Franček 
nam umetniško podoživeto predstavljata 
številne domačije južne Koroške. Ob teh 
domačijah pa v spremnem besedilu spo­
znavamo življenje tistega slovenskega in 
tudi nemškogovorečega človeka, ki je s 
svojo antifašistično usmerjenostjo predel

Dunajska delovna skupina za 
manjšinska vprašanja je pred kratkim 
v (dunajskem) Mednarodnem kultur­
nem centru predstavila tri zbirke av­
strijske lirike. Gre za antologiji,Ptiči 
i slavuji - Hawks and nightingales' in 
,Koroška slovenska poezija - Carin- 
thian slovenian poetry', ki smo jih v 
našem listu že predstavili, ter za 
zbirko sodobne avstrijske poezije 
.Osterreichische Lyrik heute - 
Austrian poetry today'. Vse tri zbirke 
je pripravil in prevedel v angleški 
jezik pesnik in prevajalec Herbert 
Kuhner. Na večeru samem so poslu­
šalci lahko slišali izbor pesmi v izvir­
nem besedilu (slovenščini, hrvaščini, 
nemščini) ter angleški prevod, ki gaje 
na zelo prepričljiv način podal Kuh­
ner. Na pomembnost prevajanja 
manjšinske poezije v tuje jezike, zla­
sti v angleščino, je uvodoma opozoril 
predsednik delovne skupnosti dr. 
Heinz Tichy. Posebne pozornosti 
deležna je bila ocena antologij, ki jo 
je podala dr. Katja Sturm-Schnabl, 
lektorica za slovensko literaturo na 
slavističnem inštitutu dunajske uni­
verze. Izpostavila je Kuhnerjev pose­
ben čut za liriko dveh avstrijskih 
manjšin, ki jo je praviloma znal 
odkriti ter posredovati svetovni jav­
nosti kot sestavni del avstrijske litera­
ture. Pri tem se ni posluževal zgolj 
filološkega prevoda - antologije same 
imajo v sebi ravno tako pečat njegove 
umetniške ustvarjalnosti. Dela slo­
vensko, hrvaško in nemško pišočih 
umetnikov mu je uspelo združiti v 
novem jezikovnem mediju ter iz 
prvotne jezikovne raznolikosti obli­
kovati v novem jezikovnem mediju -

mrežo malih in večjih dejanj, ki so skupno 
porušite nasilno oblast. Uredniškemu 
odboru je predsedoval Pavle Matjaž Žav- 
cer, urednik izdaje pa je bil Marjan Remic.

V uvodu knjige je rečeno, da seveda ni 
bilo mogoče zajeti v tej knjigi vseh doma­
čij, ki so podpirale antifašistični odpor, 
pač pa priča knjiga o širini upora, ki ga je 
mogoče razumeti le, če se zavedamo dol­
goletnega zatiranja slovenskega človeka 
na Koroškem. ..Partizanske domačije na 
avstrijskem Koroškem, v Podjuni, Rožu in 
Zilji, na Gurah in Svinški planini, so dajale 
zatočišče partizanskim borcem, živež in 
prenočišče, pravo koroško domačnost in 
ljubeznivost, toplo človeško gostoljub­
nost. Koroške partizanske domačije so 
bile votek in snutek, vir koroškega parti­
zanstva," pravita Janez Wutte-Luc in 
Pavle Žavcer-Matjaž v uvodnih besedah. 
Božidar Gorjan-Bogo pa ugotavlja, da so 
te kmetije postale tudi Živa vez med slo-

angleščini - lirično sporočilo, izpo­
ved, ki ima kljub vsem diferenciaci­
jam svoje skupne osnove. „Snov,dz 
katere je ustvarjena lirika - namreč 
jezik - je podvržena v procesu preva­
janja dematerializaciji", je dejala dr. 
Sturm-Schnabl ob zaključku svojega 
referata. ..Umetniška izpoved se nam 
kar naenkrat prikaže v drugi snovi - v 
drugem jeziku. Doživljamo preporod 
lirike v liriko."

Kaj posebnega se še ni zgodilo - to 
bi lahko bila glavna misel pod črto 
dogodkov, ki se zadnje dni odvijajo v 
zvezi s kandidaturo srbskega pisatelja 
Miodraga Bulatoviča za predsednika 
Zveze pisateljev Jugoslavije. Mnogi 
jugoslovanski pisatelji namreč odkla­
njajo kandidaturo tega avtorja, ki je 
trenutno predsednik srbskega pisa­
teljskega združenja, sicer pa-treba je 
povedati - uveljavljen pisec ne samo v 
Jugoslaviji, temveč z nekaterimi deli 
znan tudi v tujini.

Kandidaturo Miodraga Bulatoviča 
za predsednika Zveze pisateljev 
Jugoslavije je na svojem rednem 
občnem zboru v Ljubljani (4. marca) 
zavrnilo tudi Društvo slovenskih 
pisateljev (DSP), in sicer soglasno 
(eden se je vzdržal). Utemeljitev: 
Bulatovič, je rečeno v tej utemeljitvi, 
je v svojih javnih nastopih žalil jezike 
in literaturo narodov in narodnosti 
Jugoslavije, s svojim samovoljnim 
ravnanjem pa zbudil ugovore tudi v

venskim partizanskim gibanjem in demo­
kratično Avstrijo... Ta je bila prisotna v 
čutenju... pri vseh tistih Avstrijcih, ki so 
se odločili za britansko-ameriško civiliza­
cijo in so dobro vedeli, da smo partizani 
del zavezniške borbe.

Knjiga je izšla v slovenskem jeziku, pri­
pravlja pa se tudi nemška izdaja. Povzetki 
ob koncu knjige v srbohrvaškem, angle­
škem. italijanskem in nemškem jeziku pa 
že danes omogoča pripadnikom drugih 
narodov, da spoznajo privlačno knjigo, ki 
v sprednjem delu daje jedernat pregled 
partizanskega boja na Koroškem in prvih 
povojnih let.

Kot je slovenska javnost na Koroškem 
sprejela izid knjige z velikim veseljem, pa 
je kljub temu treba ugotoviti, da naslovna 
stran knjige ni najbolj posrečena, ker bo 
gotovo bolj težko najti neposredno pove­
zanost med vojvodskim prestolom in pred­
stavitvijo partizanskih domačij.

Cetovška 
knjiga meseca

Desetčlanska žirija kulturnih urednikov 
in pisateljev je na pobudo ..literarne 
kavarne" izbrala ..celovško knjigo mese­
ca", ki jo priporočajo bralcem in knjigar­
nam. Naslov ..knjige meseca" za mesec 
april se glasi:

„Erich Fried, Atfred Hrdlicka, Erwin

tung gegen den Krieg".
Trojka znanih avstrijskih osebnosti: 

pesnik, kipar in psiholog - se vsak s svojo 
umetnostjo upirajo raznolikim oblikam 
uničevanja in proti vojni.

srbskem pisateljskem združenju. Ta 
kritična pripomba se nanaša 
izkijučno na Bulatoviča, nikakor pa 
ne na Srbsko pisateljsko združenje (ki 
ga je sicer predlagalo za kandidata, 
čeprav ne soglasno, ampak z večino 
glasov).

Kaj tiči za temi besedami? Kdor 
spremlja jugoslovansko kulturno­
politično prizorišče, ve, da je Bulato­
vič večkrat omalovažujoče govori) o 
literaturah nekaterih narodov v Jugo­
slaviji in se bolj ali manj jasno zavze­
mal za idejo, ki se ji reče .unitari­
zem". Slovenski pisci pa so si menda 
še zlasti zapomnili njegov nastop pred 
časom v Ljubljani, kjer je skušal 
popolnoma diskvalificirati jezikovno 
razsodišče, njegove člane pa je poi­
menoval „Arijce". V nekem inter- 
vijuju v Teleksu se je odkrito zavze­
mal za en sam ..jugoslovanski jezik", 
kar nedvoumno pomeni, daje sloven­
skemu jeziku odrekel pravico do sta­
tusa, ki ga ima v Jugoslaviji zdaj.

Zorka L.-Weiss pred svojimi siikami

Zorka L.-Weiss, ki je ilustrirala 
tudi že dve otroški knjigi na besedilo 
Marice Kulnik (..Tinček ujame son­
ce" in „Tai"), že od prvih svojih del 
naprej upodablja vtise iz narave. 
Medtem, ko so bile njene prve slike 
avtentične skice narave s svinčnikom, 
ali akvareli, se v zadnjih letih nagiba k 
abstraktnemu upodabljanju svojih

Spričo vsega tega pisatelji na občnem 
zboru niso mogli izreči podpore 
avtorju, ki se ne le ne zavzema za ena­
kopravnost narodov in narodnosti v 
Jugoslaviji, ampak te narode skuša 
stopiti v en sam, jugoslovanski narod. 
S tem so zbledela njegova pozitivna 
prizadevanja, ki jih je pokazal pred 
leti, ko je v Črni gori, od koder izhaja, 
spodbujal učenje slovenščine.

Kandidaturo Miodraga Bulatoviča 
sta doslej zavrnili predsedstvi pisa­
teljskih društev v Črni gori in na 
Hrvaškem. Razlogi so podobni, kot 
jih je navedlo DSP: Da se Bulatovič 
ne zavzema za avnojska načela, po 
katerih je urejena povojna Jugoslavi­
ja, zato kot predsednik ne bi mogel 
..zagovarjati demokratičnega in kon­
struktivnega dela Zveze pisateljev 
Jugoslavije" (tako je zapisalo pred­
sedstvo Hrvaškega pisateljskega 
društva). Predsedstvo Srbskega pisa­
teljskega združenja je slovensko kri­
tiko Moidraga Bulatoviča zavrnilo in

vtisov iz okolja. Zato nagovorijo opa­
zovalca najprej bolj nežne pastelne 
barve in harmonija le-teh, kot pa 
konkretna tema (zima, hiša ali pokra­
jina). Svoje vtise iz narave, pri kate­
rih igra svetloba in luč ponekod domi­
nantno vlogo, je Zorka L.-Weiss pre­
lila pretežno v oblikovno stroge 
strukture, ki skušajo s svojo mirno 
prepletenostjo in mrežasto ureje­
nostjo na svoj način prikazati zakone, 
ki delujejo v naravi. Poleg teh mreža­
stih, prepletenih slik pa se v zadnjem 
času vedno bolj pojavljajo slike - 
gvaši - z večjimi samostojnimi geo­
metričnimi figurami - kot abstraktno 
zrcalo predmetov iz narave. Umet­
nica pa ob tem pušča ob strani opazo­
valca. Da lažje razumemo, kako dela, 
je poleg dveh večjih abstraktnejših 
slik razstavila tudi akvarela, ki upo­
dabljata njen prvotni vtis pokrajine.

„Čim več vidim, tem bolj občutim 
in vem, da živim" pravi Zorka.

še naprej vztraja, da se za predsed­
nika Zveze pisateljev Jugoslavije 
izvoli Bulatovič. Po sprejetem „klju- 
ču" je namreč letos na vrsti ravno to 
združenje, da predlaga svojega kan­
didata. Cirilu Zlobcu aprila poteče 
(enoletni) mandat, njegovo funkcijo 
predsednika Zveze pisateljev Jugo­
slavije pa bi moral prevzeti kandidat 
iz Srbskega združenja. Za zdaj je 
Bulatoviča podprlo Pokrajinsko 
združenje pisateljev v Vojvodini. 
Kako se bo zadeva razpletla, ni jasno. 
Časopisi so polni polemik, kajti 
doselj se še ni zgodilo, da bi volitve 
predsednika ZPJ potekale tako dra­
matično. Predsedstvo zveze pisate­
ljev Jugoslavije je na svoji seji 19. 3. 
1986 sklenilo, da se skupščina Zveze 
pisateljev, ki bi morala biti od 10. do 
12. aprila v Mariboru, zaradi nesogla­
sij v zvezi s kandidaturo Miodraga 
Bulatoviča odloži vsaj za en mesec.

Jože Horvat

Prezentacija treh antologij
Kuhnerjevi prevodi: preporod iirike v iiriko

Kuiturno pismo iz Stovenije

Polemika okoii kandidature predsednika ZPJ

O resnični podobi škofa Rožmana
Kaplan Glavač je svojemu zaup­

nemu prijatelju mlademu kaplanu 
Nandetu Babniku o tem zakulisju in 
intervjuju pisal:

„...Do tega intervjuja je prišlo po 
zelo hudem sporu naše tiskarne s ško­
fom. Našli so se namreč dokumenti, 
ki dokazujejo škofovo zvezo z vod­
stvom OF. Moreš si misliti, kako je 
bilo to porazno za nas... Vem, da je 
šel Mikuž (k partizanom) s škofovim 
privoljenjem (kar pa si je Glavač pre­
prosto izmislil, saj je dr. Mikuža prav 
škof dr. Rožman Id. junija 1943 kot 
duhovnika suspendiral)."

In nato drugi dan še, da se je malo 
popravil in omilil:

„. . .Da ne boš mislil, da ata (to je 
škof Rožman - op. L J.) drži s komu­
nisti. Nanj ves čas pritiskajo razni 
činilci iz komunističnih ali komuni­
zmu prijaznih krogov, on pa, veš, 
kakšen je, ves iz voska... Ko so nam 
prinesli dokument (pismo glavnega 
štaba), smo ga kliširali, opremili s 
člankom, ki napada komuniste zaradi 
obrekovanja in potvarjanja, ter ga 
nesli nato škofu pokazat in prosit, da

to dovoli objaviti, da se njegova čast 
ohrani... Medtem smo zvedeli, da so 
se pogajanja v resnici vodila. Zato 
smo na vsak način hoteli, da bi prišlo 
do preloma. In nato je škof pristal v 
obliki onega intervjuja... da to 
zadevo o škofu popolnoma zase ob­
držiš. .. da ne pride na dan..."

No, videli smo, kakšna „pogajanja 
so se v resnici vodila" in kakšen je bil 
konec.

V ta sklop škofovega delovanja so 
sodila tudi različna zborovanja. Belo­
gardističnim sodelavcem je škof 
ustregel tudi v začetku oktobra 1942 
in sklical zborovanje duhovnikov. 
Moral je priti tudi pisatelj in župnik 
Franc S. Finžgar. Ko je bilo rečeno, 
„naj duhovniki zagovarjajo in poma­
gajo ustanavljati belo gardo", je pro­
testiral samo Finžgar. Pisatelj je 
hkrati tudi povedal, da so partizani 
tisti, ki se zares bore za svobodo. Nje­
gov osameli glas je pokazal pravo 
sliko med to belogardistično duhov­
ščino, zato je pisatelj protestno odšel 
z zborovanja. To je bilo tedaj hrabro 
dejanje. Kmalu se je pokazalo, da je

tedaj dosti tvegal, kajti belogardisti 
so mu grozili in tudi že stregli po živ­
ljenju, toda ostal je pokončen, pošten 
in uporen slovenski duhovnik.

Po vsem tem se je napletlo, da je 
škof Rožman v spremstvu kaplana 
Nandeta Babnika, gorečega organi­
zatorja belogardizma, v začetku 
novembra 1942 odpotoval celo v Rim 
k papežu. Kljub pomanjkanju odreje­
nega prostora, so dogodki okoli tega 
tako važni in grozljivi, da si jih 
moramo ogledati vsaj v grobih obri­
sih.

Preden je bil škof sprejet pri pape­
žu, je naneslo tako, da se je v Rimu 
srečal z mons. dr. Ivom Juvančičem, 
profesorjem bogoslovja v Gorici in 
visoko zavednim Slovencem, zdaj že 
dolgo znanim zgodovinarjem. Skupaj 
sta bila kar tri dni in kot znanca sta 
veliko govorila. (Zaslužni dr. Juvan­
čič je umrl 23. avgusta 1985.) Dr. 
Juvančič je škofovim trditvam ostro 
ugovarjal in ga tudi svaril glede njego­
vega gledanja in delovanja. Rekel mu 
je tudi:

„Z verskega, strogo krščanskega

vidika ne more noben katoličan bra­
niti MVAC (oboroženih prostovolj­
skih oddelkov-belogardistov). Vere 
se ne brani z orožjem, (kajti po evan­
geliju vemo: Kdor se z mečem brani, 
bo z mečem pokončan). Z narodnega 
vidika je MVAC (belogardisti) izda­
jalska. Sodeluje s fašisti!"

Svaril je škofa pred Graziolijem in 
mu dopovedoval, kaj je v bistvu faši­
zem, kajti imel je dolgoletne izkušnje 
s Primorske. Rekel mu je tudi (a v 
obliki vprašanja), preden je škof 
odšel k papežu:

„Imate pogum trditi pred pape­
žem. daje OF komunistična?...

Škof je bil, vsaj v besedah, po teh 
razgovorih z dr. Juvančičem na mar­
sikaj pripravljen. Priznal je tudi, da 
ve, kako ga fašisti vlečejo, priznal o 
vplivu okolja nanj, itd. - ter Juvan­
čiču marsikaj dobrega obljubil. Toda 
- dr. Juvančič mu je ob slovesu kar 
povedal, da danih obljub ne bo držal, 
ker okolje preveč deluje nanj v belo­
gardističnem smislu.

Seveda se je zgodilo po Juvančiče- 
vem - in škof je spet snedel obljube.

Še huje: pri papežu je škof dobil 
tudi večjo vsoto denarja, ki so ga 
zbrali ameriški Slovenci. Papežu gaje

poslal bivši minister Franc Snoj, 
namenjen pa je bil za sofinansiranje 
.protikomunističnega boja'. A tudi 
Vatikan sam je ljubljanskemu škofij­
skemu ordinariatu sofinansiral belo­
gardizem. Vsak mesec je v Ljubljano 
pošiljal po okoli 500.000 lir za ..pod­
pore ljudem, ki so bili materialno uni­
čeni od partizanov ter za internirane 
in njihove družine". A ohranjena 
listina z dne 2. marca 1943, ki jo je 
pisal nek Mihaijlovičev obveščevalec, 
med drugim ugotavlja, da „vseh 5 
milijonov lir (do tedaj poslanih) ni 
moglo iti za podpore. Mnogo tega 
denarja je šlo za fond Slovenske legije 
in drugih organizacij Črne Internatio­
nale..."

Najhujše bogokletje - po izjavi dr. 
-Branka Jana, pa je bila izročitev okoli 
600 rožnih vencev in križcev, ki jih je 
blagoslovil sam papež, namenjeni pa 
so bili slovenskim protikomunistič­
nim borcem? Škof je z blagoslovi 
prevzel tudi te križce in rožne vence! 
A kakšni zločinci sojih dobivali v pri­
znanje - samo primer Staneta Kuko­
viče, belogardistično-domobran- 
skega klavca na Sv. Urhu.

(se
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Stovo od Jopove matere
Komaj se je s počasnimi koraki 

naznanila ljuba vigred, s toplim son­
cem in prvimi vigrednimi cveticami, 
že nas je pretresla žalostna vest, da 
vsega tega pomladnega pričakovanja 
nikoli ne bo več uživala Jopova mati, 
Jerica Nachbar iz Čirkovč.

Pokojna je sicer že dalj časa bole­
hala in se zatekala k zdravnikom, 
vendar je bil njen odhod za vse nena­
den in nepričakovan. Zvonovi na 
Humcu so žalostno peli, ko smo se z 
rajno materjo zadnjič poslavljali od 
njenega doma in svojcev.

Z Jopovo materjo je legla v grob 
prava prispodoba slovenske koroške 
matere trpinke, ki je morala vse živ­
ljenje trdo delati in skrbeti, da sta se 
ohranila domačija in njen rod. 
Pokojna se je rodila pred 83 leti pri 
Trešlnu. V njenih mladih letih je bilo 
le malo priložnosti, da bi se lahko 
brezskrbno igrala s svojo edino 
sestrico Mojciko. Še rosno mlada in 
polna lepih sanj o življenju je bila, ko 
je neizprosna smrt mladima dekli­
cama in materi prizadela neizmerno 
bol, ko jim je iz družine nenadoma 
iztrgala očeta. Starši pokojne Jerice - 
oče in mati sta bila zaposlena kot hla­
pec in dekla in kljub temu sta s svojo 
pridnostjo in skromnostjo prigarala 
toliko, da sta kupila Trešlnovo bajto 
nad Nončo vasjo, nekaj let pozneje pa 
še sedanjo Jopovo domačijo. Kaj je 
takrat pomenilo biti hči hlapca in

dekle, ve le tisti, kije sam doživel tisti 
„dobri" čas. Veliko prerana smrt oče­
ta, je za mlado hčerko pomenila neiz­
prosno odpovedovanje. Poprijeti je 
morala za vsako delo, pa čeprav so 
bile njene moči komaj kos tem napo­
rom. Borba za ohranitev od staršev 
kupljenega doma je bila huda in trda. 
Da pa bi lažje šlo na kmetiji, se je 
zaljubila v najmlajšega Kropovega 
sina Franca Nachbarja iz Vidre vasi in 
se kmalu nato tudi poročila. Spet je 
bilo veselo pri Jopu in družinska sreča 
je premagovala vse trdote časa. V 
srečnem zakonu seje rodilo 12 otrok. 
Kaj je pomenilo biti mater 12-im 
otrokom, je danes le težko rezumlji- 
vo. Takrat ni bilo otroških doklad, ne 
otroškega varstva, kaj šele drugih 
ugodnosti, ki jih danes imajo starši. 
Še za vsakdanji kruh je bilo hudo in ga 
je bilo premalo v hiši. da ne bi govorili 
še o delu na kmetiji, ki gaje bilo treba 
opraviti. Nerazumljivo je in vsi smo 
se čudili, kako je pokojna ob 12-ih 
otrocih vse to zmogla. Pa kljub temu 
je bila tudi nasmejana in prijazna do

pbčina Globasnica vabi 
v petek 4. aprila 1986 

ob 19.00 uri na občinsko sejo.

vseh. Znala je mojstrsko obvladati 
svojo materinsko vlogo in deliti za vse 
hudote samo dobroto. Kljub obil­
nemu delu pa je s svojim možem našla 
vedno potrebni čas, da je obiskovala 
društvene in druge prireditve. Svoje 
številne otroke je vzgojila v zavedne, 
delovne in poštene člane naše 
narodne skupnosti, o katerih smo 
prepričani, da plemenitega značaja 
svoje matere ne bodo nikoli zavrgli. 
Ob nedeljah je rada pohitela čez bliž­
njico v Pliberk v cerkev, da si je tam 
nabrala novih moči zase in za svoje.

Pokojna Jopova mati in njen mož 
sta že pred leti izročila domačijo sinu 
Francu. Zelo je bila ponosna, da sin 
in snaha dobro gospodarita in da njen 
trud ni bil zastonj ter da je Jopova 
domačija danes še obsežnejša in lep­
ša. Uživala je. da so njeni številni 
otroci radi prihajali pogledat na svojo 
ljubljeno bico (babico).

Od skromne, značajne in preproste 
Jopove matere, se je za vedno poslo­
vila ogromna množica ljudi in ji tako 
izkazala poslednjo čast. Cerkvene 
obrede in besede slovesa je opravil 
mestni župnik Alojz Kulmež iz Pli­
berka. Z ganljivimi pesmimi žalostin- 
kami pa so se od pokojne, pod vod­
stvom zeta Mihana Lubasa poslovili 
cerkveni pevci.

Žalujočim sorodnikom izrekamo 
naše globoko sožalje

ikej

Direktor ceiovškega sejma 
dr. Kieindienst še) v pokoj

Konec minulega meseca je na last­
no željo šel v pokoj dolgoletni direk­
tor celovškega sejma dr. Josef Kiein­
dienst.

20 let je dr. Kieindienst uspešno 
vodil celovški sejem, katerega je leta 
1966 prevzel v precej razrvanem sta­
nju in ga v teku let spremenil v cve­
toče gospodarsko podjetje. Razumlji­
vo, da je bil njegov odhod zaradi tega 
povezan s številnimi počastitvami. 
26. marca sta se od njega poslovila 
nadzorni svet celovškega sejma in

konzultativni odbor, ter mu žh nje­
govo dolgoletno plodno dejavnost 
izrekla iskreno zahvalo. Zastopniki 
sindikalnega sveta celovškega sejma 
pa so mu v zahvalo za dolgoletno 
plodno sodelovanje poklonili akvarel 
akad. slikarja prof. Hiesbergerja (sli­
ka).

Viški njegove 20-letne dejavnosti 
so vsekakor gradnja sejemske hale 5, 
sejemske hale 12, izboljšava infra­
strukture sejemskega razstavišča, 
obnova sejemske hale 6 in ne nazad­

nje je zasluga njegove prizadevne 
gospodarske politike tudi ta, da ima 
Celovški sejem danes v mednarodni 
sejemski areni svoj izredno pomem­
ben položaj.

Med njegove nadaljnje zasluge šte­
jemo tudi leta 1969 ustanovljeni stro­
kovni sejem gastronomije in turizma 
Gost, ki igra važno vlogo za razvoj 
turizma in sejem Freizeit/Prosti čas, 
ki je vedno bolj v središču zanimanja. 
Njegove zasluge za celovški sejem so 
poleg domačih ustanov honorirale 
tudi inozemske. Tako je prejel Veliko 
kolajno od prezidija Nemške trgov­
ske zbornice v Avstriji in visoko odli­
kovanje za zasluge s strani Zvezne 
republike Nemčije.

Sejemski direktor dr. Kieindienst 
ni bil, kakor pravijo, vedno prijeten, 
zato pa pošten in konsekventen 
trgovski partner. Njegova življenjska 
naloga je bila služiti podjetju, kar je 
dejansko opravljal z veliko angažira­
nostjo z veliko ljubeznijo in odkri­
tostjo.

Zaključno lahko rečemo, da ima 
podjetje Celovški sejem bistvene 
poteze dr. Kleindienstovih dolgolet­
nih prizadevanj, ki so sad njegovega 
neumornega dela v dobrobit podje­
tja.

Pismo bratca

Dvojna morata
Že nekaj časa je dnevno v časo­

pisih pa tudi v televiziji afera 
okoli opata Rapolda, ki se je kar 
dobro spoznal - kot pač pišejo - 
na „gšefte" kakršnih naj ne bi 
opravljal človek, ki poseduje in 
ima moč škofove palice. Čudno se 
nam zdi, da se takemu človeku, 
kakor tudi drugim posvetnim 
stremuhom in vampirjem, znaj­
dejo naenkrat načela ljubezni, 
usmiljenja in poštenosti globoko 
v blatu pod nogami.

Ali ni smrtni greh, imeti ljudi ki 
pošteno mislijo za norce in delati 
ravno nasprotno kot uči evange­
lij. Včasih smo bili mnenja^ da je 
precej gnilega le v naši družbi, v 
resnici pa ta gniloba sega tudi tja 
med božje namestnike. Milijone 
„požirajo" kot toplota snežinke, 
malega človeka pa tirajo pred 
sodnika, da mora plačati cerkveni 
davek. Mnenja sem, da je cer­
kveni davek odveč, morda je še 
več takih kot je opat Rapold, ki 
zna „črne" denarje priskrbeti in 
tudi pošteno „ponucati". Včasih 
so rekli, denar je bog! In 
danes?...

Pa še nekaj posebnega je v tej 
aferi. Zaprli so verskega pred­
stavnika, pa vendar nobenega 
protesta ni slišati v kakršnikoli 
obliki. Noben vernik se ne zgane, 
da bi se postavil temu strašne­
mu" režimu po robu, režimu ki

BILČOVS
„NAŠA AtCRtt) - koncert 

Slovenskega prosvetnega društva „Bilka"
v soboto 12. aprila ob 20. uri v avli ljudske 
šole v Bilčovsu
Sodelujejo: društveni moški in 

mešani pevski zbor 
mladinski pevski zbor Bilčovs 
učenci glasbene šole

Prireditelj: Slovensko prosvetno društvo 
..Bilka"

OBVESTILO
Pokojninska zavarovalnica 

za delavce, Pensionsversiche- 
rungsanstalt der Arbeiter spo­
roča, da bo v mesecu aprilu 
uradovala oziroma na razpo­
lago v sledečih krajih:
# Šmohor 300 (Mestna hiša), 

ponedeljek 7. 4. 1986, od
8.00 do )2.00 ure

# Labo! 65 (občinska hiša), 
petek 18.4.1986, od 8.00 do
12.00 ure

# Beljak, Kaiser-Josef-Ptatz 
1 (Delavska zbornica), 
torek 8. 4. 1986 od 8.00 do 
12.00 ure.

zapira duhovnike. Ali ni to 
dvojna morala teh „navideznih" 
branilcev vere tudi v tem, da zaže­
nejo vik in krik, če se v Jugoslaviji 
ali kakšni drugi državi, kjer jim 
dotični režim ne „paše", znajde za 
rešetkami kakšen duhovnik. 
Takrat so polne časopisne strani o 
skurnih komunistih, ki zapirajo in 
preganjajo vero in duhovnike. V 
opatovem primeru pa so verniki 
popolnoma odpovedali. Zgleda 
da so le tedaj verniki, če se za 
zapahi znajdejo božji namestniki 
socialističnih držav, doma pa je 
vse prav. Ali to ni dvojna morala. 
Ali tu ni še več gnilega, kot pa je 
gnilega okoli opata Rapolda? In 
kdo naj še komu verjame, da je 
pravi vernik? Z resnico in pravico 
se ne da barantati.

ikej

Šenti!j
Prejšnji teden si je nekdo dovo­

lil grobo „igro" s starejšo družino 
Spendier iz Šentilja. Zakonca - 
82-letni Nace (Ignac) in 77-letna 
Angela Spendier sta bila prejšnji 
četrtek zvečer in v petek dopol­
dne tarča neštetih telefonskih kli­
cev, katerih pomen prvi dan niti 
dojela nista, ker sta šele nasled­
njega dne zvedela, da je nekdo v 
Kleine Zeitung in Karntner 
Tageszeitung dal oglas z njihovo 
telefonsko številko, češ da proda­
jata sobno opremo, videorekor­
der, orgle (stvari, ki jih sploh ne 
posedujeta) itd. Živčno popol­
noma uničena Angela (bila pred 
kratkim zaradi živčnega zloma v 
bolnišnici) in Nace Spendier, sta v 
petek vsa prestrašena klicala 
pošto v Šentilju, da nekaj podvza- 
me, da se nehajo ti neprestani 
telefonski klici, ki ju spravljajo v 
obup. Pošta je dejansko posredo­
vala, tako da je bil ustavljen 
nadaljnji sprejem telefonatov. Pri 
Kleine Zeitung so povedali, daje 
nekdo v imenu Ignaca Spendierja 
naročil oglas, o katerem Spen- 
dierjevi seveda niso imeli pojma.

Zaključno lahko samo ugotovi­
mo, da je tisti, ki si je dovolil to 
grdo „igro" z betežnima starima 
človekoma, bolesten sadist in vre­
den vsesplošnega obsojanja. 
Obenem želimo da bi takšen 
način inseriranja pri časpisih ne 
posta! šola (tozadevno bo treba 
malo pomisliti,, kako preprečiti 
takšno zlonamerno inseriranje).

Prireditve
i . ..L- ................... .. r^=L-.....i---------------

DUNAJSKI KROŽEK
v petek 25. 4. 1986 ob 19. uri v gostilni 
Weitlinger, Dunaj IV, Danhauserg. 3 
Predavanje Petra Kovačiča iz Ljubljane
Revija 261)1) in kuiturni trenutek v Sinve- 
niji
Po predavanju družabni del 
Organizacijski prispevek znaša 140 šilin­
gov

Slovensko prosvetno društvo ..Gorjanci" v 
Kotmari vasi vabi na

Vit,REDNI KONCERT 
v nedeljo 13. 4. 1986 ob 14.30 uri v ljudski 
šolivKotmarivasi
Sodelujejo: mešani pevski zbor ..Gorjan­
ci", Rauschelesee-Ouintett, družina 
Sreinc/Scheriau. mladinski zbor in otroške 
skupine Gorjancev

CELOVEC
ZMAJ - premiera

v petek 4. 4. 1986 ob 19.30 uri v Modesto- 
vem domu v Celovcu 
Nastopa: igralska skupina dunajskih štu­
dentov
Režija: Rudi Vouk
Prireditelj: Modestov dom in SKD v 
Celovcu

Slovensko prosvetno društvo ..Borovlje" 
vabi na

KOMEDIJO P. USTINOVA 
„KOM AJ Dt) SREDNJIH VEJ* *

v nedeljo 13. 4. 1986 ob 14.30 uri pri Cin- 
gelcu na Trati
Gostuje igralska skupina SPD ..Danica" iz 
Šentvida v Podjuni

GLOBASNICA 
. VELIKONOČNI PLES

v soboto 5. 4. 1986 ob 20.00 uri v gostilni 
Šoštar
Igra: ansambel Štirje Kovači 
Prireditelj: Klub podjunske mladine

ŠENTUPŠ
LETEČA ŽABA (L. Kupper)

v nedeljo 13. 4. 1986 ob 9.30 uri (po maši) 
v farni dvorani v Šentlipšu 
Igra: Lutkovna skupina KPD Šmihel pri 
Pliberku

LOČE
OBČNI ZBOR

SPD „JEPA BAŠKO JEZERO*
v soboto 12.4. 0486 ob 19.30 uri pri 
Pušniku v Ločah

Predavanje „0 ZDRAVILNO! 
RASLIINAH ZA DOMAČO RABO*

vtorek8.4. 1986ob20.00urivfarntdvo- 
ranivšmihelu 
Predava: mag. Janez Komar 
Prireditelj: KPD Šmihel

Krščanska kulturna zveza v Celovcu vabi 
na

SREČANJE MLADINSKIH ZBOROV
* v nedeljo 20. 4. 1986ob )4.30urivfarni 

cerkvi v Škocijanu
Nastopajo: otroške skupine iz Podjune

* vnedeljo27.4. ]986obl4.30urivfarni 
cerkvi v Šentilju
Nastopajo: otroške skupine iz Roža

ŽELEZNA KAPLA
POMLADANSKI KONCERT 

Z „OBERVELLACHER BI AM*
v nedeljo 13. 4. 1986 ob 14.30 uri v glavni 
šolivŽelezniKaph
Prireditelj: Alpski klub „Ohir" na Obir- 
skem

ŠENTPETER PRI ŠENTJAKOBU 
„ŠKRJANČKK*-iKra

v petek 11.4. 1986 ob 20.00 uri v Strokovni 
šoli za ženske poklice v Šentpetru 
Gostuje: igralska skupina SKD v Globa­
snici
Prireditelj: Zavod šolskih sester v Šent­
petru

Slovensko prosvetno društvo ..Dobrač" na 
Brnci vabi na

OBČNI ZBOR
vsoboto5. 4. lOSboblO.JOuripriPran- 
garjuvZmotičah
Po občnem zboru bo dia-predavunje 
Janeza Bizjaka o prvi slovenski alpinistični 
odpravi na Grenlandijo.

SELE
KAKO LAHKO PIŠEMO SELSKO 

(z en« samo vaj«)
v sredo 9. 4. 1986 ob 19.30 uri v farni dvo- 
ranivSelah
Predava: prof.TomPriestlcy 
Prireditelj: KPD,.Planina"vSelah

HODIŠE
KULTURNA PRIREDITEV- 
„SREČANJE V HODIŠAH*

# v nedeljo 13. 4. 1986 ob 14.30 uri pri 
Čimžarju v Dvorcu 
Sodelujejo: MGVReifnitz

dekliški zbor iz Sel 
MePZ ..Zvezda" iz Hodiš 
Barental-Trio

#vsobotol9. 4. 1986 ob20. uriobčni 
zborpriHabnarjunaPlešerki 

Prireditelj: SPD ..Zvezda" v Hodišah

Kutturna taberna PR! JOKLNU 
v Cctovcu

v sredo 9. 4. 1986 TRIO LORENZ. Cias- 
sic. Matija(violonceHo).Tomaž(violma). 
Primož (klavir)
Začetek prireditve ob 20.30 uri

Teden stovenskega fitma
Prireditetji: Stovcnska prosvetna zve/a in krajevna prosvetna društva

# v torek, 15. aprita 1986 ob 16.00 uri v kinu ..Biirgerhaus" v Sinči vasi 
ndadinski fiim ..Pastirci"

# v sredo, 16. aprita 1986 ob 20.00 uri v kinu ..Biirgerhaus" v Sinei vasi 
cetovečerni stovenski fihn

# v petek, 18. aprita t986 ob t5.00 uri v kinu Janaeh ndadinski fihn 
„ Pastirci"

# v petek, 18. aprita )986 ob 20.00 uri v kinu Janaeh „Učna teta izumi­
telja Potža" (vzgojni fihn)
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"Slovenci se premaio zabavamo.. "
Gregorja Krištofa poznamo domala vsi. Ne zgoij kot tiskarskega stavca in 

angažiranega sindikaiista - naši ndadini je postai pojm predvsem kot strasten 
piesaiec in organizator piesnih tečajev. Piesanje mu je bito sprva konjiček, 
toda ščasoma je postato prenaporno biti preko dneva detavec v tiskarni, ob 
večerih pa ptesni učiteij. Tako se je ,Gregej', kot ga vsi imenujemo, odtočit 
za svoj konjiček: tiskarski škrat mu zadj ne more več ponagajati; iz bivšega 
sindikatista je postat samostojen .podjetnik' na področju organizacije ptesnih 
tečajev. Toda vsaka stvar pozna svette in temne strani; Stovenski vestnik seje 
pogovarjat z Gregejem o težavah in perspektivah v njegovem ,novem pokli­
cu'.

Leta 1979 je Gregor Krištof za 
Zvezo slovenske mladine v Pliberku 
pripravil svoj prvi plesni tečaj. Kot 
plesalec se je bil poprej kvalificiral v 
plesni šoli v Celovcu, uspešno je 
nastopal na plesnih tekmovanjih, 
šolanje za plesnega učitelja pa mu je s 
posredovanjem Slovenske prosvetne 
zveze bilo omogočeno v Ljubljani. 
Avgusta lanskega leta se je osamo­
svojil in začel delati kot samostojen 
plesni učitelj. Kaj mu je bil povod za 
ta korak? Kako se je zanj ta odločitev 
obnesla?

Kr/sto/.' Po pen;a/.s?;7; /et;7; de/a kot 
tiskarski stavec m; je vse skupaj

Nič si ne domištjam na takoimeno- 
vani renome ptesnih učiteijev...

posta/o ma/o neznosno - 40 m več Mr 
<?e/a v tiskarni, o/? večeri/; pa če p/esni 
tečaji v razni/; kraji/; južne Koroške. 
To je hi/a /mr precejšnja obremenitev. 
Začete/c je vsekakor težaven. Zaen­
krat sen: prežive/ - in to je dohro. To 
pa če po/eg konkMrence, ki me dobe­
sedno zav/et/Mje. Prosti pok/ic ima 
vsekakor svoje prednosti, a tudi ne­
ugodnosti. Zaenkrat mi krije eksisten­
čne potrebe...

Povpraševanje za plesnimi tečaji, 
tako Krištof, je na dvojezičnem 
ozemlju postalo v preteklih letih vse 
večje. Od septembra preteklega leta 
do letos v juniju vodi trideset plesnih 
tečajev. Kljub temu je stalno soočen z 
ovirami, kijih dela ali konkurenca ali 
Slovencev nenaklonjena uradna 
Koroška.

Kristo/; Za nostrifikacijo Pjnb/jaa- 
skcga učite/jskega tečaja na Koroškem 
sem čaka/skoraj/eto in po/. Zadevo je 
obravnava/ takratni rejerent za turi­
zem pri Ježe/ni v/adi, //nit/er. Pri

organiziranju tečajev po raznib obči­
na/; nisem odvisen samo od kroga 
interesentov, temveč tudi o ti /oka/nib 
jaktorjev - občine, župana, inčtitucij. 
Po danih zakonski/; predpisi/; mora 
župan ugotoviti, a/; obstoja sp/oh 
potreba po kakem tečaju, /svoje tečaje 
na dvojezičnem ozem/ju nače/no 
vodim dvojezično. To mi je povzro­
či/o že dostikrat težave - tako s sirna;' 
,nezainteresiranega' občinstva kakor 
tudi uradno a/i po/uradno. Če s tem v 
zvezi imenujem občino Ve/ikovec, 
potem to gotovo nikogar ne bo prese­
neti/o, saj vsi vemo, kakčne težave 
imajo s/ovenske ku/turne ustanove 
tam z (dvojezičnimi) prireditvami. 
Zame pa ima prav gotovo če trče 
pos/edice, če mi kdaj kakčen tečaj 
spod/eri.

Plesni učitelj, kije samostojen in ki 
opravlja svoje delo z novimi in sodob­
nimi prijemi, je sicer kaj hitro priljub­
ljen pri mladini, dosti manj pa pri 
kolegih in inštitucijah lastne stroke. 
Zlasti tedaj, če se požvižga na usta­
ljene nepisane zakone in tradicije 
tega poklica in če je vrhu tega še Slo­
venec. Konkurenca postaja Krištofu 
neprijetna na pristen koroški način...

Krišto/; Ža/ je tuko, da sem svoj; 
konkurenci prav; trn v pet;'. M j; prav, 
da se moje samostojno de/o ko/Zkor 
to/iko obnese, /n ža/ je tako, da se 
mnog; pos/užujejo Zzraz/to neokus­
nega načina izpodrivanja. /Va Koroš­
kem so sicer samo tri p/esne čo/e z več 
učite/ji. /zpostav/jen sem obrekovanju 
in denunciacijam, čes da sem nekva/i- 
jiciran - Avstrijska zveza p/esn;7; uči- 
te/jev mi noče priznati izpita v Ljub- 
/jani (čeprav ga drugod vsi priznava­
jo...) -, a/i pa sp/oh samo primitivni 
narodnostni mržnji (,,5/ovenec, ki niti 
nemčko ne zna" ipd.). To se je stop- 
njeva/o že tako da/eč, da sem bi/ v

nekaterih krajih soočen z odkrito pro- 
tipropagando, a/i pa da mi je po/icija 
po prizivu konkurence zaradi/orma/- 
nih vzrokov prepreči/a shod ude/e- 
žencev tečaja.

Vsem težavam navkljub Krištof 
vodi tečaje širom dežele - od Spittala 
pa do Wolfsberga. Na narodno meša­
nem ozemlju prireja - kjer je le 
mogoče - dvojezične tečaje. Sloven­
ska prosvetna zveza mu je dala za 
delo plesne šole v najem prostornosti 
v kulturnem domu na Radišah. Za 
vsako manjšino je važno, da ima na 
razpolago izobraževalne institucije, v 
katerih je udomačen materin jezik. 
To je tudi Gregeju važna motivacija 
pri delu.

Krišto/; P/esanje doživ/ja v prete- 
k/ih /etih pravo renesanso. Od aerobi­
ke, break dance-a pa do modernega 
p/esa smo skoraj vsako /eto soočeni z 
novimi trendi. Za nas koročke 57o- 
vence gotovo ve/ja ugotovitev, da se 
prema/o znamo zabavati, /n kadar se 
nača m/adina mis/i zabavati, je veči­
noma navezana na zabavne strukture, 
ki jih dominira nemčko oko/je. ZVača 
m/adina se naj tudi na področju p/esa 
zna učiti in zabavati v materinem jezi­
ku, in treba ji je nuditi tudi ustrezne 
možnosti. Kot p/esni učite//' m/adim 
/abko posredujem bo/j sproččeno in 
svobodno komunikacijo med obema 
spo/oma, saj je to k/jub modernemu 
času in drugačni vzgoji za marsikate­
rega m/adostnika ki stopa v živ/jenje 
in pok/ic, /e če nekakčen prob/em. 
P/esna čo/a naj posreduje zabavo in 
družabnost. Pri tem se nič kaj ne 
domič/jam na fakoimenovani renome 
p/esnib čo/ in učite/jev - pri/agajam se 
že/jam in potrebam m/adih, tako v 
izvedbi tečajev kot tudi pri honorira­
nju svojega de/a. Pad bi bi/ če manj 
vezan na dano prakso p/esnih čo/ in 
tozadevne predpise, saj bi to m/adim v 
marsičem bo/j ustreza/o, toda ža/se ne 
morem popo/noma skregati s konku­
renco in uradi. K/jub temu sem ze/o 
zadovo/jen z napredovanjem svojih 
učenk in učencev, saj navdušeno sode- 
/ujejo, tako da v moji p/esni čc/i resda 
nihče ne, obsedi'.

(Z Gregorjem Krištofom se je 
pogovarjal I. Schellander)

...prilagajam se željam in potrebam miadih.

Želje, da bi bita Bieščeča 
še boij atraktivna

Prejeti prispevek, ki je bil napisan še za časa mučne situacije, ko se še ni 
vedelo, ali bo našim planincem uspelo priboriti si kočo, ki so si jo lastili drugi.

Sem ljubitelj planin in zato se skoro 
vsako nedeljo podam nekam v hribe. 
Tako me je nekega dne, bila je nede­
lja, zaneslo v slovensko planinsko 
postojanko „Kočo nad Arihovo peč­
jo" na Bleščečo. Po utrudljivi hoji s 
smučmi v globokem snegu, sem bil 
izredno srečen, da sem našel kočo 
odprto in lepo toplo, kjer sem sušil 
mojo od znoja premočeno srajco. V 
koči me je prijazno sprejel, imel sem 
tokrat posebno srečo, sam upravnik 
koče Tomej Miki iz Svaten na Šentja­
kobom v Rožu. Takoj mi je postregel 
z vročim čajem in mi ponudil še svojo 
„mavžno", ki pa sem jo hvaležno 
odklonil, ker sem imel dovolj hrane s 
seboj.

Pogovor se je zasukal na kočo in mi 
ob tej priložnosti potožil, daje usoda 
koče negotova, ker imajo vse v rokah 
advokati in sodišča, vendar pa upa, 
da bo zmagala pravica. V slučaju, da 
zmagamo, je dejal, bomo naš planin­
ski dom imeli še v večji časti in bomo 
še bolj skrbeli zanj. Zaupal mi je svoje 
načrte, kaj vse bi se še dalo narediti, 
da bi bila koča še bolj atraktivna. V 
neki lovski koči j e videl, da imaj o raz- 
svetljavo s pomočjo sončnih celic in 
da bi bilo to pametno urediti tudi v tej 
koči. Tudi brezžični sprejemnik in 
oddajnik bi bil nujno potreben, zlasti 
v primeru kakšne nezgode. Na vpra­
šanje ali ima društvo denar za te inve­
sticije, me je potolažil, da pri planin­
cih ni nič nemogočega in za primer 
navedel, da so ti kočo na Bleščeči slo­
venski planinci začeli graditi brez 
denarja in kljub temu postavili ta 
dom. Najeli so posojila in v petih letih 
poravnali dolg.

V nadaljnjem razgovoru, ki je 
potekal v izredno prisrčnem vzdušju, 
mi je v skrbi za kočo in počutje pla­
nincev razkril še druge načrte, in sicer 
da ima v mislih ureditev zimskega 
prostora, to je lokacije, v katero imaš 
vedno prost pristop in s tem možnost 
prenočitve. Mimo slovenske koče 
vodita kar dve planinski transverzali 
- od zahoda proti vzhodu takoimeno- 
vani Weitwanderweg um Karnten oz. 
Karntner Grenzweg (planinska pot 
okoli Koroške) in od vzhoda proti 
zahodu Sudalpiner Weitwanderweg 
03 (pot Štajerske vinske gorice, Kara­
vanke, Karnijske Alpe) - Zato je na 
„rajži" kar dosti takšnih planinskih 
„vandrovcev", ki iščejo možnost pre­
nočitve na tej dolgi poti, in so prisi­

ljeni prenočevati pod smreko, ker so 
koče zaprte, torej tudi tem naj bi se 
pomagalo.

Tudi južno steno koče, ki je najbolj 
izpostavljena sončni pripeki, bi bilo 
prav obnoviti, ker skozi špranje ob 
nalivih že vdira voda v kočo. Uprav­
nika Tomija so torej same skrbi, kako 
bi planincem najbolj šli na roko. Sami 
načrti in poleg tega še skrb, kako se 
bo končal proces za ohranitev sloven­
ske koče. Na vprašanje kakšni so 
izgledi, da se ohrani koča, me je „po- 
troštal", češ da so z nami vsi planinci, 
e prav posebno pa Avstrijski Alpen- 
verein z dr. Dellischem na čelu. 
Čemur se čudi pa je to, da ima 
domača občina Bekštanj zelo negati­
ven odnos do slovenske koče, kar je 
nerazumljivo. Zanimiv podatek, ki 
sem ga dobil tisto nedeljo v koči je bil 
tudi ta, da bo letos slovenska koča na 
Bleščeči, prav tako tudi Bertina koča 
na Borovščici cilj planincev iz sosed­
nje Slovenije, ki imajo po meddržav­
nem dogovoru možnost prestopiti 
mejo in obe Koči obiskati.

Da sem se odločil napisati te vrsti­
ce, je bil povod ta, da občudujem za­
vzetost planincev, še prav posebno 
upravnika slovenske postojanke 
Tomeja Miklna, ki kljub negotovosti, 
v kateri se nahajajo naši planinci, 
optimistično izražajo svoje želje in 
načrte. Želim jim da bi uspeli, ob­
držali kočo in uresničili svoje načrte.

Oboževatetj Bleščeče

Franc Petek
SPOMINI
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In tisti redki posamezniki, ki bi vztrajali pri tem svojem skle­
pu, bi seveda bili prvi izpostavljeni represalijam. Tudi 
varianta z neveljavnimi listki (na glasovnici je bilo treba s 
prekrižanjem izraziti glas za priključitev Nemčiji) bi prak­
tično pomenila isto, saj smo morali pričakovati, da bodo 
kuverte signirane in da bodo nacisti brez težav ugotovili, 
kdo je oddal neveljavno glasovnico. Učinek bi bil le še slabši 
zaradi tega, ker bi se krog tistih, ki bi bili zapostavljeni 
represalijam, v tem primeru še močno razširil, ker bi se lju­
dje udajali varljivemu prepričanju, da glasujejo brez kontro­
le. Saj je tajno glasovanje še pri takoimenovanih demokratič­
nih volitvah večkrat le samo utvara. Nič koliko je načinov, 
da režiserji glasovanja dejansko nadzorjujejo volivce, zlasti 
tiste, katerih politične izkušnje so bolj skromne. Zaupno 
smo tedaj sklenili razširiti nasvet, naj ljudje brez izjeme pri­
dejo na volišča in naj glasujejo za Nemčijo. Dejstvo, da so 
slovenske občine prišle skoraj 100 % na volišča in v enakem 
odstotku glasovale, kakor so hoteli režiserji volitev, je lokal­
nim nacističnim oblastnikom pripravilo precej preglavic. 
Takšno zadržanje pri glasovanju je prav gotovo preprečilo 
veliko preganjanj v lokalnem merilu, na katera so se že pri­
pravljali. Bistveno vprašanje, namreč to, da je slovenska 
manjšina kot taka bila na likvidacijskem seznamu, s tem

seveda ni bilo rešeno. Stvar je bila samo odložena za pozne­
je. Čez leta sem slišal, kako so nekateri govorili, da smo bili 
tedaj naivni, ker smo mislili, da nam bodo Nemci dali manj­
šinske pravice. To je seveda nesmisel. Glasovali smo tako 
pač zato, ker je bilo jasno kot beli dan, da gre za naše fizično 
reševanje. Politično društvo tedaj dejansko ni več obstajalo 
in ni moglo reševati oz. odločati o tem vprašanju, pač pa 
smo se o njem pogovarjali kot posamezniki. Posebno dolge 
debate, trajale so po ure in ure, sem imel z Vinkom Zvvitter- 
jem. Z Blumlom se pa ni dalo govoriti. Naj še povem, da 
smo za naše ravnanje pri glasovanju skušali dobiti nasvete 
na več straneh, obrnili smo se tudi na jugoslovanske pred­
stavnike, odločiti pa smo se morali sami. In sklep je bil, gla­
sovati za Nemčijo in sicer samo zaradi tega, da bi si slovenski 
živelj ohranil vsaj golo življenja.

Za Slovence na Koroškem je bilo posebno grozeče vpra­
šanje, kaj se bo zgodilo z našimi slovenskimi krščanskimi 
socialci. S svojim vstopom v VF in pa s stem, da so pomagali 
režimu pri zatiranju nacistov, so gotovo prišli v nevarnost, 
da postanejo žrtve razvoja. Vse je kazalo na to, da jih hoče 
nemška klerikalna smer porabiti za žrtev svoje dvorezne 
politike, da bi bili oni tisti, ki bi račun plačali. Pričakoval 
sem, da nemški klerikalci računajo s tem, da se bodo Slo­
venci priključitvi upirali in tako postali žrtve, katere se bo 
dalo pozneje nekoč izvrstno porabiti za dokaz, da se je Avs­
trija oz. avstrijski krščanski socialci faktično upirali celi tej 
stvari. V resnici pa je bila povezava vodilnih krogov krščan­
skih socialcev na Koroškem s hitlerjanstvom čisto očitna. 
Oni so pač tedaj iskali neumnega Avgusta, ki bi šel zanje po 
kostanj v žerjavico. Hladnokrvno bi ga žrtvovali.

Seveda nisem imel interesa, da bi se osebno kako prište­

val zraven. Ampak bil sem toliko pošten, da sem rekel, to so 
pač vendarle naši ljudje. Res, da so šli h krščanskim social- 
cem, toda tak je bil ves razvoj in tudi jaz sem se čutil nekako 
krivega, ker nisem bi zmožen preprečiti, da bi bili naši ljudje 
šli to pot. In hotel sem sedaj to popraviti s tem, da bi rešil, 
kar se je rešiti dalo. Vem, daje prav to bil zavesten nagib, ki 
me je vodil, da sem skušal posredovati, da bi prišlo z novimi 
nemškimi oblastmi do nekakšnega zaključka. Pozneje so 
pisali in mi očitali, da sem dajal lojalnostne izjave naci­
stičnim oblastem in podobno, ampak dejstvo je, da je šlo 
samo za to, da bi našli modus vivendi v novem položaju. 
Misel, iti k novim oblastem, je prišla od mene. Zanjo sta se 
ogrela tudi dr. Tischler in Starc. Predvsem dr. Tischler je bil 
toliko realen, da je vedel, da je treba poizkusiti vse, da bi 
preprečili, da bi Slovenci morali biti plačniki računov. Žal je 
kljub temu bilo nekaj žrtev, predvsem Poljanec, potem 
Butej, Aichholzer itd., vendar pa to že ni bil več generalni 
obračun z manjšino, ampak so pri teh posameznikih imele 
veliko vlogo tudi lokalne razmere.

Takšni so bili razlogi, zaradi katerih sva šla s Tischlerjem 
k Pawlowskemu, novemu deželnemu glavarju. Pozneje so 
nam rekli, da to ni bilo ravno junakšo dejanje, da sva dala 
izjavo lojalnosti. Naj se temu reče, kakor se hoče, bilo je pač 
tako, da sva izjavila približno takole: »Vi ste zdaj tukaj in to 
dejstvo priznamo, saj kaj drugega tudi storiti ne moremo.« 
Zraven je bil tudi Maier-Kaibitsch, ki je izjavi, češ mala 
Avstrija se vas je bala, velika Nemčija pa se vas ne boji in 
dobili boste vse pravice. Ko sva to poslušala, sem se v srcu 
temu seveda smejal, ker sem dobro vedel, da je sklep o naši 
likvidaciji že sprejet in da je ta le vprašanje časa.

(se nadaljuje)
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Pravna komisija ima težnjo poiitično ugoditi iočevainim idejam
Zakonodajalec je 1959 

daja! prednost skupnemu pouku
O cA.s/t/v/zzz /vra ne A/w!/3//'<? z/r/z///: zveznega /rane/er/a 

v pz*/zvzz;7z v/?raian/'(/i waA!/Y;'nj^ega .so/.stva na F/:r/:3Ac/zz

Pravna komisija za vprašanja manjšinskega šoistva na Koroškem, ki jo je 
sklicai urad zveznega kancierja, je po več zasedanjih zaktjučiia svoja posveto­
vanja in rezuitate svojega deta izdeiaia v obtiki pravne ekspertize.

Strokovnjaki niso razglabljali samo o pravnih določilih, ampak tudi že o 
možni iočitvi šoiarjev ob upoštevanju obstoječih zakonov.

V komisiji, ki naj bi proučevata 
pravna vprašanja v -zvezi z manjšin­
skim šolstvom, so biii zastopniki 
ustavne službe urada zveznega kanc­
ierja, zastopniki urada koroške 
dežeine viade ter zastopnik zveznega 
ministrstva za pouk, umetnost in 
šport. Prizadeta narodna skupnost v 
komisiji ni imeia svojega zastopnika.

Komisija naj bi obravnavata 
izkijučno pravno plat problemov, ki 
so nastali zaradi zakonskega osnutka 
deželne FPO in deželne ljudske 
zahteve koroškega Heimatdiensta.

Obe iniciativi hočeta, vsaka na svoj 
način, skrčiti število dvojezičnih šol in 
uvesti v južnokoroških šolah „večjo 
diferenciacijo po jezikovni pripadno­
sti šolarjev", kar faktično pomeni 
ločevanje šolarjev po narodnostnih 
vidikih.

Razmišljanje pravne komisije naj 
bi se, po naročilu političnih strank, 
osredotočilo na tri vprašanja:

1. Ali je koroški deželni zbor sploh 
pristojen za uzakonitev obeh osnut­
kov koroških desničarjev?

2. Kakšni so pravni temelji za (tako 
imenovano) „pravico staršev" in 
kako daleč sega ta pravica po avstrij­
skih pravnih merilih odnosno predpi­
sih?

3. Ali pri sedanji pravni ureditvi 
obstajajo možnosti, da se čimbolj 
ugodi zahtevam po ločevanju šolar­
jev?

To tretje naročilo pravnikom pa že 
nakazuje smer razmišljanja koroških 
in zveznih politikov - ugoditvi zahte­
vam koroške svobodnjaške stranke in 
koroškega Heimatdiensta ob čim 
manjših spremembah obstoječih 
zakonov. Očitno se hočejo izogniti 
mednarodnemu odmevu, ki bi prav 
gotovo zazvenel v slučaju spreminja­
nja obstoječih zakonov v manjšin­
skem šolstvu. Rajši bi se opirali na 
pravico upravnega aparata do spre­
membe notranje organizacijske 
strukture brez večjega dela parla­
menta.

Ci!j strokovnjakov je pa jasen - ne 
zoperstavljati se ločevanju otrok.

Na podlagi § 3 manjšinskega šol­
skega zakona (Minderheitenschulge-

setz fiir Karnten) so pravniki ugoto­
vili nepristojnost koroškega dežel­
nega zbora za spremembo sedanjega 
teritorialnega obsega manjšinskega 
šolstva.

Koroški deželni zbor ni bil pristo­
jen za izvedbeno zakonodajo v tej 
zadevi le tedaj, če bi avstrijski parla­
ment poprej odredil štetje manjšine 
na čisto subjektiviziran način, ker da 
le ta način štetja je bil predviden ob 
sprejetju manjšinskega šolskega 
zakona leta 1959.

Argument koroške FPO, da bi 
lahko že na podlagi „štetja posebne 
vrste" - iz leta 1976 spremenili ozi­
roma skrčili število dvojezičnih ljud­
skih šol, komisija zavrača, kerdaseje 
to „posebno štetje" odvijalo na 
objektiviziran način. Spraševali so 
namreč po maternem jeziku in ne po 
priznavanju k določeni narodnosti.

V drugem vprašanju prihajajo stro­
kovnjaki do zaključka, da konvencija 
o človekovih pravicah, ki velja tudi v 
Avstriji, dunajskemu parlamentu ne 
predpisuje šolske ureditve, ki bi upo­
števala „pravico staršev", kakor jo 
interpretirata koroška svobodnjaška 
stranka in koroški Heimatdienst.

Ravno tako obstoječi manjšinski 
šolski zakon ne sili nobenega šolarja 
na južnem Koroškem k učenju slo­
venščine.

Razglabljanja strokovnjakov pri 
tretjem zastavljenem vprašanju pa 
segajo že v prihodnost - v pravno 
politiko. Zaradi tega so tudi najbolj 
zanimiva za koroške Slovence, saj 
kažejo, da bo predvidoma le uspela 
smer „ločevalne politike".

Komisija namreč ugotavlja, da je

dosedanja praksa v nekaterih dvoje­
zičnih šolah šolskih okolišev z velikim 
številom šolarjev (n.pr. Borovlje) 
pravno neoporečna, ker da veljavni 
manjšinski šolski zakon ne prepove­
duje ločenih razredov.

To pomeni, da se ti primeri ločenih 
razredov lahko tudi drugje posnema­
jo. Kje bi bile meje tega ločevaja, 
strokovnjaki ne povedo.

Na drugi strani pa pravniki iz neka­
terih krajših določil v manjšinskem 
šolskem zakonu (§ 16, 1. odstavek, 
zadnji stavek in § 17) le razberejo, da 
je takratni zakonodajalec favoriziral 
skupno dvojezično šolo (es laSt sich 
„die Tendenz des Gesetzgebers 
erkennen, im Zweifel solche Tren- 
nungen zwischen Schulen mit slowe- 
nischer und mit deutscher Unter- 
richtssprache zu vermeiden, die nicht 
unbedingt erforderlich sind.").

Takratni zakonodajalec je torej 
dajal prednost skupnemu pouku; 
komisija pa ima le tendenco, poli­
tično ugoditi ločevalnim idejam.

V zvezi z ekspertizo je tudi zanimi­
vo, da se strokovnjaki nikjer ne 
bavijo podrobneje s problematiko 
2. odstavka člena 19 avstrijskega 
temeljnega zakona, kjer je, čeprav 
abstraktno, zagotovljena anakoprav- 
nost vseh v deželah (Avstrije) avtoh­
tonih jezikov („Die Gleichberechti- 
gung aller landesublichen Sprachen 
in Schule, Amt und offentlichem 
Leben wird vom Staate anerkannt").

Morda ta določba vpliva tudi na 
manjšinsko šolstvo (prim. § 16, 1. 
odstavek manjšinskega šolskega 
zakona)?

Ravno tako se izogibajo pravniki

soočenju z razsodbo (Erkenntnis) 
avstrijskega ustavnega sodišča (VfSIg 
9224/19sf), da je možno iz raznih 
določil za manjšine z ustavnim znača­
jem razbrati jasno odločitev ustav­
nega zakonodajalca v prid manjšinski 
zaščiti („Wertentscheidung des Ver- 
fassungsgesetzgebers zugunsten des 
Minderheitenschutzes").

Iz te ugotovitve ustavnega sodišča 
je možen tudi sklep, da naj bi imeli v 
konfliktnih situacijah, kjer trčijo tež­
nje večinskega in manjšinskega naro­
da, interesi manjšinske zaščite pred­
nost.

Komisija tudi nekritično prevzame 
stališče, daje princip prijave k dvoje­
zičnemu pouku prav neproblemati­
čen, kar da se da razbrati že iz 2. 
odstavka člena 7.

Postulat kontinuitete pravnih dolo­
čil strokovnjaki ne omenjajo.

Strokovnjaki so, ob izključitvi 
pravnega zastopnika neposredno pri­
zadete narodne skupnosti, ugotovili 
nepristojnost koroškega deželnega 
zbora v vprašanju teritorialne veljav­
nosti manjšinskega šolskega zakona, 
v ostalem pa so pravno ugladili, 
kakor trenutno izgleda, zagovorni­
kom ločene šole in ločenega poučeva­
nja pot za uresničitev njihovih pred­
stav. Iz pisanega poročila tudi ne 
izhaja, kako so se izoblikovala zno­
traj pravne komisije razna mnenja in 
kako je prišlo končno do soglasnega 
poročila vseh članov komisije. Za 
stranke, je to enotno mnenje pravnih 
strokovnjakov seveda zadovoljivo. 
Za prizadeto narodno skupnost pa 
nikakor.

Andrej Feinig

Dopis uredništvu

„Humbert Fink meint" Der Uni-Ciub steiit fest & richtig
/. 7A .s'Z;;un;z, //nji der con Dcrrn 

Fink /:7s ...s/uz.s/;;;; 6cA/:u;;z" bezezc/zue- 
/e Gnz-C/z/7; an/gr/zn// sc;:;/'/ z/:/;/rc;- 
c/zen z/z:/7 At/;!.sZ/crAs/9; tver/vo/Zen Vcr- 
nn^Za/Zz/ngcn (czrt/; /00 /m V:;/;/*) c;'ncn 
/;/:/;cu 77cA/!unz/;c;Z.sgr/:/7 ez*z*czc/:Z AnZ. 
F.s .s/7;c;:;z Jem 7/erru Fink uzcAz Ae- 
AnnnZ zn .sem, ///:(? /7cr Gnz-G/zzA /mu 
.szunzu .Sz/UuZc;; //určAcr/uu/u/s mu/; 
/7zc Az/jg/:Ac A/:Z, ..<?;<? F/nnnn/nZA/;- 
Zzon Jer .Szzu/cuzcu M/Uerf/uuuc/er, .so- 
tvzc zu uZcAz-uu/vcr.sU/Zrcn Grz/ppen 
zu /br/Fru. A/zcs so// Jurc/; Au/zurc/F 
Fcruu.szu/zt/ugcn a/e Fesnngen, /?;s- 
Au.s.sFn.s/Feu/F, 77; c/; Zc ra; <//'0 /; ru u -
ge/;, Fonzzv/e ;;;;// gcsc/Agc AAeu/F 
erre/c/u tver/Fn."

D;.sA;/ss;/:n.s- nn/7 /n/br:n/z/:'on.s- 
/;Aeu/F /;u//en e/ar; 3-70/uu/ pro 7/zAr 
sz/zzz. .SZe ae/de/; zu:ncz.sz n:/7;z vozu 
77n;-(7uA, so:;//cru von vcr.s/7;;c/7c:;c:; 
Grg/;u;.s/;z;/:ucu v/vunszu/zcz. (Fe/eru- 
/e //er G.sZc;;*c:/7;;s//;cu //oe/rsc/nZ/er- 
.s/7;/;/ž, 7!;gc::/7/:rg/;n;.s/;Z;/:ucu;/:;// 
Zz/zZzvcn a/e A:nnc.sZy /uzcrn/zzFn/:/ 
o//er Greenpeace, //er d.s/erre/e/;;.s/7;e 
7njbrn:/zZzon.s/7zcn.sZ /ur 7:uZu'z'/A/;u;gs- 
po/;?/A e/c.) DnAez aer/Ze/; e/U.spre- 
c/ien/Ze aA/ue/Ze A;;/n;r-;//;// soz/a/po- 
7/Zz.scAc 77;c:ucn a /e ArAczZs/o^zgAczZ, 
G:uuc/z.s/7;uzz, .S'zu/7/'uzcnp/;/;z;A, 
A7zn/7cr7:czZcu, Fr/e/Ze/; a. v. /n. A/7;/;n- 
/ZeZ/.

D/e /ZaZ/eZ ver/re/enen A:;.s;/?;zc:;

Oza. /ZZe /Zer Verans/a/;er s//;// zrn? /Že­
ne/! /Zer G/u-GZuO-Grga/usa/ore/! 
nzcAz nofaen/ZZg ;//eun'.sc/;, /Z. /:. /Za/! 
/Zer T/nZ-C/n/? zaar /Z/r /ZZe FAczncn- 
^/eZZnng vera/Uaor/ZZc/; ;'.sz, a Z; er nzcAZ 
/Z/r aZZe A7e;nz/ngcz;, /ZZe /Zor/ ver/re/en 
aer/Zen.

2. Fs sz;n;:nz, /Za/ /zz/cA a/n /5. A/arz 
e/n 7?;sAu.s.s;/:u.s/;Acu// sz/;zz(/::;/7, /Zer 
/ZZe 7Acn;/;z;A ,,ZVeouaz;.s//u/.s Zn: Zz/- 
sa/n/ne/Ouzug m/Z /Zer Z'r/Z.sZ/Ze/a- 
.scZza/z.sZ/a/aZz/ZaZzzr von O/Zo ,S'crZnzZ" 
za/n 7nAo/Z /:azze.

F.s Z.sz aZZer/ZZ/:g.s e/ne anaa/ae ZZe- 
ZtaapZang, /Za/i /ZZe.ser AAcn/7 von: 
ZZ/zz-CZaZ/ vera/!.sza/zez aar/Ze. 77err 
Z znA Z/Z/zze s/cZ; e/a.sprecZ;ez:/Z Zzz/or/zae- 
ren //a/.s.se/:. Vera/;.sZaZzer aar e/n 
/zieZzrAdp/Zge.s Z^er.s/u:eu//on;Zzee a;/.s 
FerZreZer/; rer.sc/ae/Zeu.szer ZZrga/asa- 
zZonen; e/nen /Zavoz; szeZ/ze /Zer Z7nZ- 
CZaZz.

Der ZZnZ-CZaZ/ se/Z/sZ /ang/er/e a/s 
Ga^/geZzer.

F.s szZ//;//a aacZ:, /Za/i e/ne ../uz/f/Ze/u- 
ge" Perlon /Zen .S'aa/ rerZ/z.s.se/; nia/l/e. 
ZVZcZ:/ r/c/aZg Z,s/, /Za/i /Zesaegez; /ZZe 
Ver.sa/n/nZang .,gr.sc/;/o.s.scn" aar/Ze; 
e.s Zra/neu nocZ: r/e/e sp/Z/er /Zaza.

AacZ: e/ner AZrs!//nn:ang, Z/eZ ae/- 
c/:er /ZZe Me/:rZ;eZz /Zer A/;ae.se/;/Ze/; 
sZ/ Z: /Z:z e/nen Aa.sscZ;Za/{ /ZZe.ser Per­
lon en/.scZ:Ze/Z, /ZZe e/ne Z/eAann/e AA/Z- 
r/s;;a /Zer ADP an/Z Ag:7a/orZn Zn:

.S'erZnzZ-IVa/;ZZ.'on;Z/ee Z.s/, aar/Ze /ZZe.se 
aa/ge/or/Zer/, /Zen .SaaZ za rerZa.s.se/;. 
IV/M .s/e Aarz nacZ: /Zer AZ).s/Z/uu:aug 
aacZ: /a/; n:Z/ ZZ:r 77err FZnA an/Z e/ne 
,,Fro/;e"-7oar/!aZZ.s!Z/;.

AacZ: /Zer Zn /Z;e.sen; Za.sa/u/ue/;- 
/:ang erZzobene Voraar/ /Zer Ver//;s- 
.s!!/;gs/e;'n/Z/;'/Z;AeZ/ („poZZn.s/'Z:e AgZ;a- 
/Zon gegen /ZZe parZ/;n:e/aarZ.scZ:c Z?e- 
uioArane") Z.s: /:u/;/o.s. Derauae.sen/Ze 
ZZea/n/e /Zer .S';aa;.spoZZzeZ Zu/ne Z/; eZ- 
ne/n .soZcZ:e/; FaZZe /ZZe Verans/aZ/ung 
aa/geZb.sZ o/Zer a/Zre za/nZn/Ze.s: e/nge- 
s/ZnZue/;.

IVa.s Z/eZ/Ze o/jZens/cb/ZZcZ: ;ZZ;er.seZ;e/; 
Z:aZ:en, Z,sZ /ZZe Fa/sa/Z:/', /Za/i sZ/ Z; /Zer 
Ver/reZer /Ze.s Z//;:-( ZaZrs soaoZ:/ nocZ: 
ror /Zer AZ;.sfZn;n;a/;g za IVor: /neZ/Ze/e 
a/:/Z gege/; /ZZe Fn(/er/;ang protesuerte, 
/;Z.s aacZ: Z: e Z /Zer A/rsn/a/uang seZZ/sZ, 
zasannne/; /n/Z /Zrez ae/Zeren GZaZnuZz- 
arZ/eZzern, /Z;r /Za.s VerZ/ZeZZ/en /Zer Per- 
.son Z/n .SaaZ roZzerZe.

IVZr aez3en aacZ: enZ.s/AZe/Ze/: za- 
r/zcA. /Za/! /Zer Z/uZ-C/aZ) ../ZZe ,S7'Z::/Z- 
zen/z/Z/e e;ne.s A'on!n;an/.s!;.sc/;ca Zd:r- 
Zezorga/zs Z/e/;dzZgz"; /ZZe Z/; /Zen; z/z/er- 
Zen A rz/AeZ aaZge.szeZZze/; ReZzaapZa/:- 
gen ze/Zen a/r nzc/:z.

3. .So ae/z zur er.sze/; GZo.s.se /Ze.s 
ZZerr/: F/nA ro/n 2Z. 3. DZe Z/eZ/Zen aeZ- 
Zereu (22. an/Z 24. 3.) ,sZu/Z /a'cZ:Z an/Ze- 
re,s a/s /ZZe A/:eznaz:/ZerreZAang Ztd.se- 
.s/er VorarZe/Ze, GenzezupZaZze an/Z 
GuZer.sZeZ/auge:;, /ZZe a/r Zu (Ze.spra- 
/Z:en n:/Z /Zen rerauZa/:rzZZ/7;eu PoZZzZ- 
Aeru AZ/Zzen aer/Zen. DZe Voraaz^e 
„A/:Ar0o/Zez; /;;r /ZnAsorZenzZerZe P.sea- 
/Zo-PeroZazZon/:re rn/z AonnuauZszZ- 
s/Aezu Ge/Zaz;AengaZ" za sezu, sZu/Z 
parer Pa/rnor/Z az:/Z /ZarcZ: a//7;Z.s Zre- 
ZegZtar. IVZr eraarZen, /Z/;(i ZZerr FZnA, 
/ZZe.se Au.scAaZ/ZZgangen zar/ZcA- 
uz/nn:z.

Zn: Z/ZzrZgeu Oe/Zaaern a/r, /Za/i /ZZe 
FaZzarre/ZaAzZon /Zer ..FaraZner Fro- 
ue", /ZZe ZusZ:er po.sZzZr-AruZ.sc/; ;;/:cr 
/ZZe an;//:ugreZ//:e FaZzararOeZz /Ze.s 
FuZ-GZaZ) 0erZc/:zeZ Z:/zZ, uaz: eZae/a 
F/Zn;a /Zer ZnZo/eraz:z Vor.s/7:a/: ZezsZeZ 
au/ZruZz /ZZe.se:;; /ZZ/^/znaeren/Zen ZZau/Z- 
un!,sc/;/ug gegen /Zen Fn:-( /a/; au.sere 
.Sa/u'euZ;/:usgeZ:er auZer DracA sezzz.

IVer zzagz /ZZe VerauZaorZaug /ZZr 
/ZZe.sen Ge.sZanung.saun/ZeZ?

Fur das Club-Team: 
Mag. Flva Reitmann, Obfrau

Pisarne ZSO
Nasiov in teiefonske števiike

TarviserstraBe 16,9020 Celovec

Zveza slovenskih organizacij (ZSO) 
knjigovodstvo
Slovenska prosvetna zveza (SPZ) 
Slovenski vestnik, uredništvo 
uprava
ZSO, gospodarski odbor 
Zveza koroških partizanov

51 4300-11/12/13/14 
5143 00-40 
51 4300-20/21/22 
51 43 00-30/31/32/33 
51 4300-41 
51 43 00-50 
51 43 00-60/61

Svoje pisarne v novih prostorih imajo tudi: Slovenska športna zveza (SŠZ), 
Zveza slovenske mladine (ZSM), Slovenska kmečka zveza (SKZ), Zveza sloven­
skih žena (ZSŽ), Zveza slovenskih izseljencev (ZSI), Slovensko planinsko dru­
štvo (SPD) in Klub prijateljev lova (KPL), ker pa niso stalno zasedene, jih dose­
žete preko telefonske centrale s številko 51 43 00 -10.

Knjižne novosti 
Sto venske študijske knjižnice

s področja knjižne zbirke

„Znameniti Stovenci"
Jacobus Gallus: z;T/)cu/.sAa po/ ccr/^r.sAcga renesančnega sA/az/aze/p: 

v s/ovensAz' g/asbz. - Lj.: Partizanska knjiga. - 210 str., ilustr. - 
(Znameniti Slovenci)

Alojz Gradnik: /FzAorna (uogru/';)'// zn ana/zZzčnz' zapzs Grn/Zn/Aore 
/zrzAe. - Lj.: Partizanska knjiga. -229 str., ilustr. -(Zameniti Slo­
venci)

Simon Jenko: uzrzeZnzsAo /fovršent' verzt' zu p/Mn/Aorn bzogra/z/'a. 
223 str., ilustr. - (Znameniti Slovenci)

Jernej Kopitar: preg/ez/ na/7 /7vesZo /u'6(z'ogra/.sAz7; eno/ zn neAa/ Zzsoč 
pzsenz. - Lj.: Partizanska knjiga. - 221 str., ilustr. - (Znameniti 
Slovenci)

Fran Levec: bzogra/z/a znanega Az//zz:rnopo/z'Zzčnega ve7z'Aaua, /zZerar- 
uega zgo/7ot'z'n/uya zn AzzZzA/z, so/rzzAn zn 7/z:/7sAega prosrezzze///;. - 
Lj.: Partizanska knjiga. -253 str., ilustr. - (Znameniti Slovenci)

Fran Levstik: /nA/zogrn/z/n o FevsZzAz/. - Lj.: Partizanska knjiga. 
185 str., ilustr. - (Znameniti Slovenci)

France Prešeren: n:/a:ogrn/z/n nn/zna/nen/ZejTega /zZerarnega z/sZv/zr- 
ya/ea pre)šnp7: časov zn svoje /7o7te. - Lj.: Partizanska knjiga. 
201 str., ilustr. - (Znameniti Slovenci)

Janez in Jurij Šubic: žz'v//ez:jepzs /7ve/z poz;;/':n/:z;;7; s/oveusAz7: s/zAaz- 
jev F/F. szo/eZ/a. - Lj.: Partizanska knjiga. - 218 str., ilustr. - 
(Znameniti Slovenci)

Jurij Vega: avzobzograjsAz' o/7/ozuAz' znanega znaZenzaZ/Aa. - 188 str., 
ilustr. - (Znameniti Slovenci)

Oton Zupančič: oMzzua zuozzogrzz/z/a znanega s/ovez:sAega pes/uAa. 
Lj.: Partizanska knjiga - 196 str., ilustr. - (Znameniti Slovenci)

SŠK ima svoje prostore v Mladinskem domu, Miksehallee 4. Knjižnica 
dobiva od leta 1974-75 ves obvezni izvod SR Slovenije. Poleg tega zbi­
ramo tudi tako imenovano avstrijsko slovenieo. Knjige s/z zelo različne 
vsebine in so namenjene vsem starostnim stopnjam in poklicnim skupi­
nam. Prav gotovo bodo tudi VAS nekatere zanimale.

Knjižnica posluje: v ponedeljek in torek od 10. do 18. ure
v sredo, četrtek in petek od 8. do 16. ure

VESELIMO SE VAŠEGA OBISKA
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Offener Brief

Verhungertes ^Volks^-begehren 
und Schulertrennung

Sehr geehrte Frau Reichmann! Sehr ge- (Artnenheim) zum Ausdruck bringt, wenn
ehrte Frau Fludelist! Sehr geehrter Herr 
Koppitsch! usw.

Es ist aus Ihrer Sicht und Einstellung 
verstandlich, daB es Ihnen zuwider lauft, 
wenn den muden 9 %, welche das KHD- 
Begehren unterstutzt haben. die 91 % der 
Stimmburger gegenubergesteHt werden, 
die filr solche Bestrebungen keinerlei In- 
teresse zeigten! Nur Sie und Ihresglei- 
chen, samt KF1D, konnen es drehen und 
wenden wie's beliebt, um aus dieser sehr 
durftigen Beteiligung auch noch einen 
„groBartigen Erfotg" zu machen und wo- 
moglieh noch den „bekundeten Wi])en des 
Karntner Volkes" herauszulesen! Es wird 
aber, so oder so, dennoch ktihle Tatsache 
bleiben. daB trotz der unheimhchen Pro- 
pagandawalze eines KFlD's - und das 
durch Wochen - trotz dramatisch-be- 
schworender Aufrufe zur Beteiligung, 
„die sogar Karntner-Ehrenpflicht (??) 
sei", nur 9 % eine Neuregelung an unse- 
ren zweisprachigen Schulen, im Sinne der 
von einem Heimatdienst geforderten 
Trennung. auch wirk)ich verlangt haben.

Daran gibt es nichts zu riitteln! Denn 
schon die Bezeichnung „Begehren" sagt ja 
deutlich genug, daB die Stimmburger, mit 
der amtlich erfolgten Aussehreibung und 
Festlegung der Eintragungsfrist, da von 
erst ausreichend Gebrauch machen, also 
begehren (verlangen) mtissen! Daher ist 
bei einem Votksbegehren sehr wohl der 
Prozentsatz jener zu sehen und ats Beur- 
teilung - ob Erfolg oder MiBerfolg - her- 
anzuziehen, der im Sinne des Begehrens 
eine Neuregelung oder Veranderung eben 
auch verlangt hat! Bei Wahlen hat der 
Burger die verschiedensten Moglichkei- 
ten zur Auswahl. Er kann zwischen meh- 
reren wahlwerbenden Gruppen entschei- 
den, er kann ungiiltig wahlen, oder er 
bleibt ilberhaupt daheim. Bei einem 
Votksbegehren gibt es nur zwei Entschei- 
dungen zur Auswahl:

1 Flabe ich ats Burger das Interesse, 
daB im Sinne der Textforderung des Be­
gehrens, dies zu unterstiitzen, also zu ver­
langen ist, muB ich hingehen und unter- 
schreiben.

2. Habe ich das Interesse nicht, oder bin 
ich iiberhaupt gegen das Begehren, oder 
etwas anderes zu unterschreiben! Die 
Burger konnen also nur fernhleiben!

Somit gilt bei einem Votksbegehren, 
wie schon gesagt, ganz klar der Prozent­
satz der Beteiligung. an dem zu messen ist, 
wie groB das Interesse der unterzeich- 
nungsberechtigten Bevolkerung daran ist. 
jene in ihren Forderungen zu unterstut- 
zen, welche die Urheber (Betreiber) des 
Begehrens sind! Ein Karntner Heimat- 
„dienst" (Vereinsgrundungerst 1957) mag 
sich also intern eingestanden haben, daB 
sein 9-%-,.Volks"-begehren, fiir eine 
Trennung der Kinder an unseren zwei- 
sprachigen Schulen. somit auf ein iiber- 
wattigendes Nichtinteresse (91 %) stiell, 
offentlich wird das nicht zugegeben wer- 
den konnen!

Das KHD-Begehren war ein MiBerfolg, 
ein ganz deutlicher obendrein. Daran an- 
dert sich selbst dann nichts, Frau Reich­
mann (Weizelsdorf), wenn Sie mit Ihrer 
Milchmadchenrechnung (siehe Leser- 
brief) das minimale Interesse der Bevol­
kerung an den Forderungen des Heimat- 
dienstes damit zu kaschieren versuchen, 
indem Sie u. a. darauf himveisen, daB im 
zweisprachigen Gebiet ..immerhin" (?) 
20 % das Begehren unterschriehen haben. 
Also bleiben setbst da noch immer satte 
80 %, die keinerlei Interesse dafiir auf- 
brachten, das Heimatdienst-Begehren zu 
unterstiitzen.

Es war somit auch im zweisprachigen 
Gebiet ein MiBerfolg, ganz abgesehen da- 
von, daB dieses „Volks"-begehren - das 
VOLK begehrte jedenfalls zu 91 % 
" ' c h t s - )andesweit abgehalten wurde 
und daher ohnedies nur landesweit gese- 
hen und beurteilt werden kann! Und daB 
Sie, Herr Koppitsch (Klagenfurt) nun 
auch noch eine Volksabstimmung tiberdie 
Schulfrage vorschlagen (verlangen kon­
nen Sie nichts!), heweist ja nur einmal 
mehr, wie vollig unzufrieden man mit der 
armlichen 9-%-Beteiligung im Stillen 
doch sein durfte, was auch Frau Hudelist
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sie u.a. schreibt: „Ganz Karnten hatte un­
terschreiben mtissen!" „Hatte", Frau Hu­
delist, -hatabernicht! Und Sie 
berufen sich ebenfalls auf „den Menschen 
im zweisprachigen Geiet, dem es ver- 
pflichtend gilt, zur Seite zu stehen!"

Wenn die deutschen Kinder, welche das 
Slowenisch nicht erlernen mtissen. „so 
schrecklich benachteiligt waren" wie man 
andauernd f a I s c h I i c h vorgibt, 
wenn die starke nicht-slowenische Bevol- 
kerungsmehrheit - auch in Siidkarnten - 
ich gehore dieser tibrigens ebenfalls an, so 
sehr unter der ..ungeheuerlichen Slovveni- 
sierung" zu leiden hiitte, wie ebenfalls 
f a I s c h I i c h immer wieder einfach 
behauptet wird, dann verstehe ich die 
denkbar schlechte Beteiligung in unserem 
Gebiet, am KHD-Begehren, iiberhaupt 
nicht mehr! Oder will man gar sagen, was 
sehr zu bezweifeln ist, daB es, laut Beteili­
gung. nur noch 20 % Nicht-Slowenen in 
Siidkarnten gibt?

Das „Volks"-begehren wurde eben 
auch im zweisprachigen Gebiet nur recht 
diirftig unterstutzt, was durchaus dafiir 
spricht, daB selbst hier die iiberwaltigende 
Mehrheit kein Interesse daran zeigt. die 
Klassengemeinschaft der nicht zum Slo- 
wenischunterricht angemeldeten Kinder 
mit jenen, welche das Slowenisch erler­
nen, auseinanderzureiBen!

DaB es den allermeisten Trennungsbe- 
ftirwortern um ganz was anderes gehen 
diirfte, zeigen seit Jahren verschiedene 
Leserbriefe und zeigte erst kiirzlich wie- 
der ein solcher Leserbrief eines Klagen- 
furters. Er schrieb u. a.:

„Sollen die Bundesobmanner (Anm. 
Parteingespriiche in Wien) nun entschei- 
den diirfen (sie diirfen!), ob vveiterhin 
Deutschkarntner-Kinder gezwungen wer- 
den mtissen, den siovvenischen Unter- 
richt m i t a n z u h n r e n ?"

Das ist es bereits! Nicht zum Slowe- 
nischunterricht angemeldete Kinder miis- 
sen, was ohnedies klar ist, nicht Siowe- 
nisch eriernen, aber es ist allein schon eine 
„arge Zumutung", daB die armen „be- 
nachteiligten und unterdruckten" 
deutschkarntner Kinder das S)owenisch 
auch nur mitanhiiren miissen. wenn die 
Lehrperson mit den Angemeldeten zwi- 
schendurch auch etwas slowenisch spricht! 
Schun das (Mit-)Htiren des Siowenischen 
ist aisu ein arges „Pfui". Eine recht klare 
und unmiBverstandliche Geisteshaltung! 
Einer solchen wieder einmal nachzuge- 
ben, ware ein (zwar typisch karntneri- 
sches) Trauerspiel.

Es scheint aber so, daB die Trennung 
der Kinder „unter einem gemeinsamen 
Dach" noch keineswegs vom Tisch ist! Tut 
man es, ware das in den Reigen jener 
groBztigigen Konzessionen einzuordnen, 
die man letztlich der deutsch-nationalen 
Landesminderheit noch immer gemacht 
hat. WiH man es, spielt es ohnedies nicht 
irgendeine Rolle, ob nun zwei, vier, oder 
wie gehabt, klagliche neun Prozent ein 
„Volks"-begehren unterzeichnen. Ein Er- 
halt der „zweisprachigen Schule unter ei­
nem Dach", was nur im Sinne des Beibe- 
haltens der zur Zeit gepflogenen Klassen­
gemeinschaft gesehen werden kann, wiire 
das aber keinesvvegs! Denn blos ,.unter ei­
nem gemeinsamen Dach auf einem Ge- 
baude" kann vieles sein, konnen Men­
schen leben, arbeiten und temen, ohne 
deshalb auch nur etwas gemeinsam zu tun 
und zu erieben! in einem solchen Fali 
bleibt als einzige ..Gemeinsamkeit" dann 
wirklich nur das Dach.

Die raumliche Trennung unserer Schul- 
kinder - nichts spricht daftir - wiire also 
genau das, was auch ein KHD und ein ver­
hungertes 9-%-„Volks"-begehren for- 
dern, denn eigene Schulen fiirdie sloweni- 
schen Kinder waren ohnedies nie gebaut 
worden! Sie wiire somit nicht nur ein 
Schlag ins Gesicht unserer slowenischen 
Volksgruppe, sondern auch ein solcher ins 
Gesicht jener deutlichen Mehrheit Nicht- 
Slowenen, die nicht zu den Wahllokalen 
ging, wei) kein Interesse bestand und 
offensichtlich auch keine „Notwendig- 
keit" gesehen wurde, diese Bestrebungen 
des Heimatdienstes und seines (9-%-)An- 
hanges zu unterstiitzen!

Guttenhrunner Herbert

MENJAVA DENARJA

Stanje v četrtek 3. aprila 1986

Za 100 dinarjev dobite 4.00 šil.
Za 100 dinarjev plačate 5.25 šil.
Za 100 lir dobite 0.99 šil.
Za 100 lir plačate 1.05 šil.
Za 100 mark dobite 694.00 šil.
Za 100 mark plačate 710.30 šil.

AVSTR!JA 1

Petek, 4. 4.: 9.00 Poročila -
9.05 Holmes & Yoyo - 9.30 
Ruščina - 10.00 Šolska TV -

10.35 Sestri - 12.00 Poročila in ozadja -13.00 
Poročila - 16.30 Za predšolske otroke - 16.55 
Mini-ČVS - 17.05 Niklaas, otrok iz Flandrije -
17.30 Levo od pingvinov - 17.55 Otrokom za 
lahko noč - 18.00 Slike iz Avstrije -18.30 Mi -
19.00 Avstrija danes -19.30 Čas v sliki - 20.15 
Derrick-21.15 Modna revija z reklamo-21.20 
Jol!y Joker - 22.35 The planets - 23.05 Making 
a splash - 23.30 David Hockney pri delu - 0.25 
Poročita.

Sobota, 5.4.: 9.00 Poročila - 9.05 Angleščina -
9.35 Francoščina - 10.05 Ruščina - 10.35 
Umor po naročilu -11.55 Koncil za tretje tisoč­
letje - 13.00 Poročila - 14.00 Kraljev admiral -
15.55 Sveto pismo - 16.00 Nils Holgersson -
16.25 Obiskovalci - 16.55 Mini-ČVS - 17.05 
Športna abeceda - 17.30 Mr. Merlin - 17.55 
Otrokom za lahko noč - 18.00 Dva x sedem -
18.25 Dunaj in njegova glasba v anekdotah - 
18.50 Kaplan August Paterno odgovarja -
19.00 Avstrija danes z novostmi iz Južne Tirol­
ske -19.30 čas v sliki in šport - 20.15 Večer za 
Johannesa Hestersa - 22.05 Latinskoameriški 
plesi - 23.05 Solid Gold - 23.50 Poročila.

Pridobivaj 
nove naročnike 

Slovenskega vestnika

Nedelja, 6.4.: 11.00 Ura tiska -12.00 Orienta­
cija - 14.45 Vmesni pristanek v Parizu - 16.25 
Tao Tao - 16.50 Bravissimo - 17.35 Prometni 
klub za otroke - 17.40 Klub seniorjev - 18.25 
Reklama - 18.30 Mi - 19.00 Slike iz Avstrije -
19.25 Govori župnik dr. Martin Bolz-19.30 Čas 
v sliki in šport -20.15 Presneto vozniško dovo­
ljenje - 21.35 Sedem dni športa - 21.55 Budov 
nauk - 22.00 Zemlja živi - 22.45 Jour fixe -
23.45 Poročita.

Ponedeljek, 7.4.: 9.00 Poročila-9.05 Holmes 
& Yoyo-9.30Tu sem jaz človek... -10.00 šol­
ska TV — 10.30 Grk Kostas - 12.00 Iz parla­
menta - 13.00 Poročila - 16.30 Za predšolske 
otroke - 16.55 Mini-ČVS - 17.05 Calimero -
17.30 Heidi - 17.55 Otrokom za lahko noč -
18.00 Slike iz Avstrije - 18.30 Mi - 19.00 Av­
strija danes - 19.30 Čas v sliki - 20.15 Pone- 
deljski šport - 21.08 Kuharski mojstri - 21.15 
Cagney & Lacey - 22.05 Šport - 23.00 Poročila.

Torek, 8. 4.: 9.00 Poročila - 9.05 Holmes & 
Yoyo - 9.30 Angleščina - 10.00 šolska TV -
10.30 Avstrija II - 12.05 Ponedeljski šport -
16.55 Mini-ČVS -17.05 Čebelica Maja -17.30 
Oddaja z miško - 17.55 Otrokom za lahko noč
- 18.00 Slike iz Avstrije -18.30 Mi -19.00 Av­
strija danes -19.30 Čas v sliki - 20.15 Inozem­
ski report - 21.15 Dallas - 22.00 Čakanje na 
Godota - 23.15 Serpico - 0.05 Poročila.

Sreda, 9. 4.: 9.00 Poročila - 9.05 Holmes & 
Yoyo - 9.30 Francoščina - 10.00 šolska TV -
10.30 Vmesni pristanek v Parizu - 12.10 Ino­
zemski report -13.05 Poročila -16.30 Čarobni 
kamen -16.55 Mini-ČVS -17.05 Risanka (seri­
ja) -17.30 Kamen Marka Pola -17.55 Otrokom 
za lahko noč -18.00 Slike iz Avstrije -18.30 Mi
- 19.00 Avstrija danes z novostmi iz Južne 
Tirolske - 19.30 čas v sliki - 20.15 Royalty -
21.15 Kam in nazaj -23.15 Glasbena scena 86
- 0.00 Poročila.

četrtek, 10. 4.: 9.00 Poročila - 9.05 Holmes & 
Yoyo - 9.30 Dežela in ljudje -10.00 Šolska TV -
10.30 Zakonska postelja na poskušnjo -12.15 
Klub seniorjev - 13.00 Poročila - 16.30 Za 
predšolske otroke - 16.55 Mini-ČVS - 17.05 
Sindbadove pustolovščine -17.30 V kraljestvu 
divjih živali - 17.55 Otrokom za lahko noč -
18.00 Slike iz Avstrije - 18.30 Mi - 19.00 Av­
strija danes - 19.30 Čas v sliki - 20.15 Hokus 
pokus - 21.50 Obisk pri Joani - 23.05 Sylvie 
Vartan v Ameriki - 23.55 Poročila.

AVSTRtJA '2

Petek, 4. 4.: 16.25 Poldark -
17.15 Zemlja živi - 18.00 
Tedenski pregled -18.30 One- 

dinova linija -19.30 Čas v sliki - 20.15 Kaj se že 
pravi varno?-21.15 Čas v sliki-21.35 Kulturni 
žurnal - 21.45 Šport - 22.15 Ostrostrelec 
Jimmy Ringo - 23.35 Mannix - 0.20 Poročila.

Sobota, 5. 4.: 15.05 Dva x sedem - 15.30 
Računalniški tečaj - 16.00 Iz parlamenta -
17.00 Ljuba družina - 17.45 Kdo me hoče? -
18.00 Alpe-Jadran magazin -18.25 Nogomet -
19.00 Trailer -19.30 Čas v sliki -19.55 Novo v 
znanosti - 20.15 Kam in nazaj - 2.05 Šport - 
22.40 Šef-0.15 Poročila.

Nedelja, 6.4.: 9.00 Poročila - 9.05 Rdeči pan­
ter - 9.20 Ann in Debbie - 9.55 The collection -
15.00 Športni popoldan -16.55 Matere -17.40 
Dire straits - 18.25 Reklama - 18.30 Okay -
19.25 Novo v kinu - 19.30 Čas v sliki - 19.50 
Primer za ljudskega odvetnika - 20.15 Najne­
varnejši mož sveta - 21.55 Dinastija - Denver- 
ski klan - 22.40 The munsters - 23.05 Prepir 
med Phoebusom in Panom -0.05 Poročila.

Sarajevo - 10.30 Slovenski ljudski plesi: 
Zahodna Štajerska - 11.00 Odpadek surovina 
- izobraževalna oddaja - 11.30 Avtomanija, 
ponovitev angleške dokumentarne serije -
11.55 Poročila - 14.55 Poročila - 15.00 Klovn 
na severnem tečaju, romunski mladinski film -
16.30 Vroče poletje, oddaja iz dokumentarne 
serije: Boj za obstanek - 17.00 PJ v košarki -
18.25 Na zvezi, oddaja za stik z gledalci -18.45 
Risanka -19.00 Danes - še nekaj zase! -19.30 
Dnevnik - 19.45 Vreme - 19.50 Zrcalo tedna -
20.15 Z XII. Kongresa ZSMS - 20.35 Mož. ki je 
ljubi! plešočo mačko, ameriški film - 22.30 
Dnevnik - 22.45 Videogodba.

Nedelja, 6. 4.: 8.50 Poročila - 8.55 Živ žav: 
Benji, Zaks in deček iz vesolja, risanke - 9.45 
Merlin, nemška nadaljevanka - 10.10 Večni 
klic, sovjetska nadaljevanka - 11.30 Čez tri 
gore: Zbor Nova vas - 12.00 Kmetijska oddaja 
-13.00 Poročila -14.20 Nikola Tesla - nadalje­
vanka TV Zagreb - 15.25 Pogrešan, angleški 
film - 16.55 Poročila -17.00 Nedeljsko popol­
dne TV Koper/Capodistria - 18.45 Risanka -
19.00 Danes - ko še ne boli - 19.30 Dnevnik -
19.45 Šport -19.53 Vreme - 20.00 Dosje, nani­
zanka TV Zagreb - 21.15 Športni pregled -
22.00 Slovenci v zamejstvu - 22.30 Poročila.

Ponedeljek, 7.4.: 17.30 Biotehnologija -18.00 
Cesta LindenstraBe - 18.30 Onedinova linija -
19.30 čas v sliki - 20.15 100 karatov - 21.08 
Kuharski mojstri -21.15 Čas v sliki - 21.35 Kul­
turni žurnal - 21.45 Šiling - 22.05 Goljufija -
23.35 The collection - 0.40 Poročila.

Torek, 8. 4.: 17.00 Šolska TV - 17.30 Orienta­
cija - 18.00 Kviz - 18.30 Onedinova linija -
19.30 Čas v sliki-20.15 Vse ali nič-21.15 Čas 
v sliki - 21.35 Kulturni žurnal - 21.45 Klub 2 in 
poročila.

Ponedeljek, 7. 4.: TV Mozaik - 9.00 Zrcalo 
tedna - 9.20 Puntarska pesem -10.05 Medna­
rodna obzorja, ponovitev - 15.60 TV Mozaik - 
ponovitev dopoldanskih oddaj -17.35 Poročila 
-17.40 Oblaki, sonce, dež in veter -17.55 Lut- 
komendija, lutkovna nadaljevanka TV Novi Sad
- 18.20 Ljudska glasbila iz Makedonije: Tapan
- 18.45 Risanka - 19.00 Danes - Podravski 
obzornik - 19.30 Dnevnik - 19.55 Vreme -
20.05 Vihre vojne, ameriška nadaljevanka -
21.00 Aktualno - 21.40 Glasbeni večer: Ob sto­
letnici smrti Franca Liszta - 22.30 Poročila.

Sreda, 9. 4.: 17.00 Vedno ta televizija - 17.30 
Dežela in ljudje -18.00 Zaupna divjina - 18.30 
Onedinova linija - 19.30 Čas v sliki - 20.15 
Peter Hofmann 86 „live" - 21.15 Čas v sliki -
21.35 Kulturni žurnal - 21.45 - Ljudstvo se 
osvobaja-22.30 Divja ovca-0.10 Poročila.

Četrtek, 10.4.: 17.00 Šport-17.15 Celjenje z 
rastlinami -18.00 Prosim k mizi -18.30 Onedi­
nova linija -19.30 Čas v sliki - 20.15 Poročila in 
ozadja - 21.15 čas v sliki - 21.35 Kulturni žur­
nal - 21 .50 Club 2 in poročila.

LJUBLJANA

Petek, 4. 4.: 9.00 Tednik -
10.00 Puntarska pesem -
15.30 TV Mozaik - ponovitev - 

17.10 Poročila -17.15 Lutke kramljajo, otroška 
serija TV Novi Sad - 17.30 Merlin, nemška 
nadaljevanka - 17.55 Začetek XII. Kongresa 
ZSMS, prenos iz Krškega - 18.50 Risanka -
19.00 Danes - Obzornik ljubljanskega območja
- 19.30 Dnevnik -19.55 Vreme - 20.05 Ob XII. 
Kongresu ZSMS, prenos s Trga Matije Gubca v 
Krškem - 20.25 Avtomanija, angleška doku­
mentarna serija-20.55 Pod krinko, ameriški niz
- 21.45 Dnevnik - 22.05 Atentat, francosko-ita- 
lijansko-nemški film.

Sobota, 5. 4.: 8.00 Poročila - 8.05 Vojna je 
vojna - 8.20 Lutkomendija, nanizanka TV Novi 
Sad - 8.45 Ringaraja - 9.00 Zlata ptica - 9.15 
Slovenske ljudske pravljice: O Marku, ki je vilo 
sesal - 9.30 Ta čudoviti notni svet, oddaja TV

Torek, 8.4.: TV Mozaik - šolska TV - 9.00 Pred 
izbiro poklica: Kamnosek - 9.30 Človekovo 
telo: Notranje očiščevanje - 9.55 Slikarstvo XX. 
stoletja: Akcija in konstrukcija - 16.00 TV 
Mozaik - šolska TV - ponovitev dopoldanskih 
oddaj - 17.25 Poročila - 17.30 XVI. Mladinski 
pevski festival - Celje 85 - 18.00 Periskop -
18.45 Risanka -19.00 Danes - Severnoprimor­
ski obzornik - 19.30 Dnevnik - 19.55 Vreme -
20.05 Ostrina britve, TV film - TV Novi Sad -
21.35 Integrali - 22.50 Dnevnik.

Sreda, 9. 4.: TV Mozaik - 9.00 Mile Klopčič: 
Mati, TV drama -10.15 Miniature: Mlini ob Krki
- 15.55 TV Mozaik - ponovitev dopoldanskih 
oddaj - 17.25 Poročila - 17.30 Hans Fallada: 
Zgodba o bratcu - 17.45 Ko se korenin zave­
mo: Po svoji zemlji, dokumentarna serija -
18.45 Risanka - 19.00 Danes - Gorenjski 
obzornik - 19.30 Dnevnik - 19.55 Vreme -
20.05 Bolnišnica Britanija, angleški film - 22.05 
Ovid iz Graba, dokumentarna oddaja TV Beo­
grad - 22.50 Dnevnik.

Četrtek, 10.4.: TV Mozaik - 9.00 Deček Daku, 
bangladeški film -10.05 Portret: Evgen Sajovic
- 16.00 TV Mozaik - ponovitev dopoldanske 
oddaje -17.30 Poročila -17.35 Slovenske ljud­
ske pravljice: O megli v Žaklju, pa o rosi in temi
- 17.50 Slovenska ljudska glasbila in godci: 
Trstenke - 18.45 Risanka - 19.00 Danes - 
Zasavski obzornik - 19.30 Dnevnik - 19.55 
Vreme - 20.05 Tednik - 21.10 Nežna je noč, 
angleška nadaljevanka - 22.05 Dnevnik - 22.20 
Retrospektiva jugoslovanskega filma: Anikini 
časi, jugoslovanski film.

SLOVENSKE ODDAJE AVSTRUSKEGA RAD!A 
VSAK DAN OD 18.10 -19.00

Petek, 4. 4.: !z kulturnega življenja: 
Igralska skupina v Železni Kapli 

Sobota, 5.4.: Duhovni nagovor 
(nadškof dr. A. Šuštar)
Voščila (M. Hartmann)

Nedelja, 6. 4.: Uspešnica meseca - 
posnetek iz šentprimoža 

Ponedeljek, 7. 4.: Pričevanja - 4.:

Dipl. trg. Janko Urank 
Torek, 8. 4.: Mladinska oddaja: 

(Fr. Krištof)
Sreda, 9.4.: Narodno-zabavna 

glasba
četrtek, 10.4.: Rož-Podjuna-Zila 
Petek, 11.4.: Koroški avtorji: J. Ferk 

-J. Messner

Novega naročnika/novo na­
ročnico pridobil(a);

Drucksache
Tiskovina

(ime in priimek)

P. n.

(naslov)

(pošta)

SLOVENSKI VESTNIK

Postfach/poštni preda) 408

9021 Kiagenfurt/Cetovec
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Zmaga in poraz Slovenskega atietskega kiuba
Angleške" razmere so bile za 

veliko noč v koroški ligi. Nogometaši 
so namreč v treh dneh odigrali dve 
igri. Prvo na velikonočno soboto in 
drugo na velikonočni ponedeljek. 
Slovenski atletski klub je najprej tek­
moval proti SCA Šentvidu in bitko 
dobil tesno, a zasluženo z 2:1; na veli­
konočni ponedeljek pa je bil poražen 
v Mostiču s 1:3.

V sobotni igri so gostje v prvem 
polčasu vodili presenetljivo z 1:0. za­
igrali so namreč presenetljivo agre­
sivno. Šele po odmoru so se sakovci 
otresli treme in silovito napadali. Dva 
lepa gola Pihornerja sta tekmo odlo­
čila SAK-u v korist. Pri prvem 
zadetku mu je žogo ..serviral" Joviče- 
vič z levega krila, pri drugem pa 
Polanšek z desnega kota točno na gla­
vo. Šentvid je zadnji na lestvici, kljub 
temu je imel SAK precejšnje težave. 
Predvsem obramba ni delovala zane­
sljivo.

Tudi dva dni navrh, v Mostiču, ni 
bilo drugače. Resda je Mostič 
(Brucki) najmanj za en razred boljše 
moštvo od Šentvida, toda to še dolgo 
ne pomeni, da SAK nima izgledov. 
Pa vendar je bilo tako. Slovenski 
zastopniki v Mostiču še nikoli niso 
zaigrali preveč dobro, tako tudi na 
velikonočni ponedeljek ne. Sicer se je 
spopad začel z obeh strani zelo pre­
vidno. Nato je „izpadla" celotna 
obramba SAK-a in domačini so kaj­
pada izkoristili napako 1:0 za Mostič, 
ki je bil od tega trenutka naprej sila 
nevaren. Po zamenjavi strani se je 
Jagodičeva ekipa opomogla in po 
sijajnem golu Marjana Velika izena­
čilo Sledile so dramatične minute. 
Sprva je sodnik v začudenje domačih 
navijačev izključil igralca Mostiča, da 
bi potem spregledal prekršek doma­
činov, kar pa je odločilno vplivalo na 
izid tekme. Mostičani so namreč naj­
prej z igralcem manj branili rezultat

in le poredko prešli v ofenzivo. Ena 
izmed teh ofenzivnih akcij se je za 
SAK končala fatalno. Desni krilni 
napadalec Mostiča, Jedlautschnig, je 
iz nedovoljenega položaja (najmanj 
tri metre v ofside!) starta! neubran­
ljivo v napad in zatresel mrežo. 2:1 za 
domačine.

Stranski sodnik ni dvignil zastavice 
in tudi glavni ni ukrepal, čeprav bi to 
smel ali bolje celo moral. Ta krivična 
odločitev je sakovce povsem zmedla, 
samo minuto pozneje pa so prejeli še 
tretji gol. Rezultat 1:3 je poraz, ki 
nikakor ne odgovarja poteku igre. Za 
dva gola SAK zagotovo ni bil slabši!

Po zmagi in porazu slovenska enaj­
sterica zaseda še zmeraj solidno če­
trto mesto, sedaj z 18 točkami. Slo­
venski atletski klub nastopa v nasled­
njih dveh kolih dvakrat na tujem: v 
nedeljo igra proti Matrei (na Vzhod­
nem Tirolskem), teden navrh proti 
Brežam. Sledita torej dve izredno 
težki tekmi!

J. P.

Rezultati 14. kota: A S K WSG Brucki (Mostič) 
0:1 (0: t); SVG Bleiburg (Pliberk) - SC Herma- 
gor (Šmohor) ():(); SVR Licnz - SC Magdatcn 
3:2 (1:1); Fricsach (Breže) - ObervcHach 0:0; 
SAK - SCA St. Veit (Šentvid) 2:1; ASKO Ir- 
schen-Union Matrei 1:2 (1:2).
Rezultati 15. kola: Union Matrei - Obervellach 
0:0; SC Hermagor (Šmohor) - SCA St. Veit 
(Šentvid) odpovedano; WSG Brucki (Mostič) - 
SAK 3:1 (1:0); SK Magdalen-Fricsach (Breže) 
1:2 (0:1); Hypo WAC j SVG Bleiburg (Pliberk) 
3:2 (3:2); tekmi ASKO trschen - ASK in Feld- 
kirchen (Trg) - Rapid Lienz sta bili odpovedani.

Koroška liga:
1. Feldkirchen (Trg)
2. Matrei
3. Obervellach
4. Slovenski atletski kluh
5. Brucki (Mostič)
6. Lienz
7. Friesach (Breže)
8. WAC
9. Hermagor (Šmohor)

10. Pliberk
11. Irschen
12. Magdalen
13. ASK
14. St. Veit (Šentvid)

13 11 1 1 45:15 23 
15 10 2 3 29:15 22 
15 9 4 2 26:14 22 
15 7 4 422:16 18 
15 7 3 4 16:20 17 
15 6 4 5 23:20 16 
15 6 4 5 18:15 16 
15 5 3 7 23:23 13
14 3 6 5 14:27 12
15 3 5 7 24:23 11
14 4 3 7 16:26 11
15 3 3 9 24:34 9 
14 1 5 8 8:21 7 
14 2 3 9 9:28 7

Branko Elsner 
v Naši knjigi

Prihodnjo sredo, 9. aprila 
1986, med 15. in 16. uro bo 
prof. Branko Elsner, trener 
avstrijske nogometne repre­
zentance, ob izidu svoje 
knjige „Methodik des FuB- 
balltrainings" pri založbi 
..Drava" dajal avtograme v 
knjigarni „Naša knjiga" v 
Pavličevi ulici 5-7 v Celov­
cu.

Prijatelji nogometa, izra­
bite priložnost za kratek 
pomenek z vrhunskim 
nogometnim strokovnja­
kom.

KAC-DSG Obir Sele 
2:0(1:0)

Pomlajeno selsko nogometno moštvo si 
po prijateljskih igrah ni pričakovalo 
kakega presenečenja v prvi tekmi proti 
celovškemu klubu KAC. Tem bolj prese­
netljivo je bilo. kako samozavestno in 
dobro so začeli Selani v Celovcu. Na tej 
ugotovitvi ničesar tudi ne spremeni dej­
stvo, da je Celovčanom iz lepega napada 
uspel že v 5. minuti prvi gol. Zaradi 
poškodb in zaradi dobre igre Selanov je 
KAC prišel bolj v defenzivo, in v prvem 
polčasu kot tudi v drugem so gledalci pri­
čakovali izenačenje rezultata. Toda Selani 
niso znali izrabiti številnih možnosti. Zato 
jih smola tudi v 70. minuti ni zapustila. 
Niso znali izrabiti prostega strela, nasprot­
nik je razvil konter, sodnik je dal dvom­
ljivo enajstmetrovko in KAC je dosege) 
končni rezultat 2:0. Kljub vsemu dober 
začetek Selanov, ki morajo zaradi snega ta 
teden spet počivati.

Šentandraž - Šmihel 3:0 (0:0)
Po izenačenem prvem polčasu sta Friesa- 
cher in Rupp (2) v teku 20 minut porazila 
Šmihelčane.

Selani in Šmihelčani so na 12. oz. 13. 
mestu lestvice spodnje vzhodne lige.

Kratke športne vesti - Termini

# Šah: Občinski turnir v Bilčnvsu. 3. občinski 
šahovski turnir pri Knaberlnu v Velinji vasi (pri­
reditelj SPD ..Bilka") jc na Velikonočni ponede­
ljek že drugič odločil v svojo prid Rupert Reieh- 
mann z Moščenice. Drugo mesto je osvojil Lipi 
Ogris-Martič. tretji pa je postal Johann Ferk. V 
posebni skupini pod-šestnajstletnih je zmagal 
Hanzi Seher pred Hanzijem Filipičom in Matev- 
žom Seherjcm. Turnir, katerega se je udeležilo 
27 občanov, je uspešno vodil Hubert Blatnik.

# 56 šahistov iz krajev ud Šmohorja do VVolfs- 
berga se je udeležilo velikonočnega brzopotc- 
znega turnirja (20 minut časa za premišljevanje) 
v Bekštanju. med njimi tudi štirje igralci šahov­
skega društva Slovenske športne zveze. Od teh 
je samo Lojzu Gallobu uspelo, da se je uvrstil 
med nagrajence turnirja: v skupini B (Elo 171)0- 
1900) je osvojil s petimi točkami iz sedmih kol 
odlično drugo mesto. Franci Rulitz (3 točke). 
Ivko Fcrm (3) in Gorazd Živkovič (2) pa na 
žalost niso bili tako uspešni. Turnir (in skupino 
A) je zmagal Egon Reichmanu (ATSV Wo!fs- 
berg), ki je vse svoje partije dobil!

# Mladinski koroški deželni prvak je pretekli 
teden v Grabštanju postal Heimo Thaler (SCA 
Šentvid), viceprvak je Helfried Wernig iz Wic- 
tersdorfa. Oba sta v teku letošnjega prvenstva že 
igrala (in zmagala) v srečanjih s prvim moštvom 
SSZ/Cartrans.

# Naslednja šahovska prvenstvena tekma ho v
soboto, 5. aprila 1986 ob 15. uri v Celovcu:
SC Semntelroek II - SŠZ Cartruns )

S tradicijo narašča tudi kakovost!
Namiznoteniški turnir v Šentprimožu

Z leve na desno: Marija Picej (najboljša domačinka), Hanes Jernej (je 
dobil dva pokala) in Heinci Sadnikar.

Pred petimi ieti, ko seje v Šentprimožu začela ustanavljati in ojačevati kra­
jevna organizacija Zveze slovenske mladine, se je porodita tudi zamisei 
ponuditi športno udejstvovanje. Franc Poizer, predsednik krajevne organi­
zacije ZSM, seje pri tem posebej zavze! za to, da bi omenjeni namiznoteniški 
turnir posta) vsakoletna točka v programu delovanja. In veseli nas, da lahko 
zabeležimo: uspeio mu je, z njim vred pa tudi vsem tistim, ki se teto za ietom 
trudijo, da pridobijo za sodeiovanje tudi vedno več domačinov, ki sicer 
nimajo pravih kontaktov do siovenske miadine v občini.

Pa ne samo število tekmovalcev iz 
sosednjih vasi narašča (letos je bilo 
prav posebej razveseljivo videti 
mnogo čisto mladih igralcev), tudi 
kakovost igranja se dviga. Letos je 
nastopil na tekmovanju v Šentpri­
možu tudi član mladinske namiznote­
niške reprezentance SR Slovenije, 
Jamšek Darko; njegov klubski tova­
riš Janko Kotnik pa mu je zaostal le za 
nekaj točk. Pri znani visoki ravni slo­
venskega namiznega tenisa pa sta bili 
prava senzacija letošnjega turnirja 
uvrstitvi, ki sta jih dosegla Korošca 
Zdravko Smrtnik in Mirko Oraže-še 
pred drugimi izvrstnimi igralci iz Slo­
venije - odlično tretje in četrto mesto! 
V splošnem razredu je Weiss Jurij iz 
Žamanj uspešno brani! svojo lansko-

ietno zmago, prav tako kakor Marti 
Oraže v ženski kategoriji. Heine Sad­
nikar pa je prvič zmagal pri mladin­
cih.

Rezuitati:
Mladinci: I. Heine Sadnikar (Šentpri- 

mož), 2. Siegfried Užnik (Sete), 3. Hanes 
Jernej (Rikarja vas), 4. Kristijan Stefan 
(Lanceva).

Ženske: 1. Marti Oraže (DSG Sele), 2. 
Marion Hribernik (DSG Sele), 3. Marija 
Picej (Šentprimož), 4. Martina Rupic (Ru- 
da).

Splošni razred: 1. Jurij Weiss (Zama- 
nje), 2. Hanes Jernej (Rikarja vas), 3. Flo­
rijan Silan (Sreje), 4. Adolf Blažej (Šent­
primož).

Ligaši: I. Darko Jamšek (Fužinar Rav­
ne), 2. Janko Kotnik (Fužinar Ravne), 3. 
Zdravko Smrtnik (SSK Obir), 4. Mirko 
Oraže (DSG Sele).

Zmagovalci z diplomami in pokati

# Slovenske hiljardiste - začetnike vabi SBK/ 
Cartrans k sodelovanju. Od ponedeljka do 
petka vadijo biljardisti na novih mizah v Mladin­
skem domu SŠD (Miksehallce 4) z Avgustom 
Serajnikom(začetckob 17.00 uri). Prisrčno vab­
ljeni.
# Rešitev šahovske naloge štev. 2 (Slovenski 
vestnik 12/86): Črni je z efektno žrtvijo dame 
1... Dh 2:+ postavil belega kralja v niatno mre­
žo, ki jo jc spletel po 2. Kh2: Th4+ 3. Kgt Sg3+
in črna trdnjava matira helega kralja na polju 
hi!

# Nogometni termini:
V nedelj«, 6.4.1986, igrajo:
15.00 Matrei pod 23 - SAK pod 23 in
17.00 Matrei-SAK.
Odhod avtobusa: iz Dobrič vasi oh 9.30. iz 
Celovca (izpred gostilne ..Pri Jok!nu")ob 10.00.

DSG Obir Selc - ATSV Wo!fshcrg -

Šmihel-Velikovec
odpovedano!

Slovensko prosvetno društvo „Edi- 
nost' Pliberk in Posojilnica Pii- 
berk priredita tudi letos ob oblet­
nici zmage nad fašizmom

v nedeijo H. maja 1986

IZLET V ZLOGLASNO 
NACISTIČNO TABORIŠČE 

MAUTHAUSEN

Prijave: do 25. 4. 1986 na Posojil­
nici Piiberk. tel.: 0 42 35/25 83 
Prostovoljni prispevki za vožnjo, 
za hrano skrbi vsak sam.

SLOVENSKI VESTNIK 40 LET
V okviru nagradnega tekmovanja v pridobivanju novih naročnikov na­

ročam ..Slovenski vestnik" in prosim, da mi tist pošiijate na naslednji 
naslov:

Ime in priimek_________________________ _____________________

nasiov

pošta

Obvezujem se, da bom naročnino redno plačevai(a) in prosim, da mi 
pošljete račun in poiožnico.

(kraj in datum) (podpis)

Nagradno tekmovanje 
za pridobivanje 

novih naročnikov
Ste se že vključili v tekmovanje za pridobivanje 

novih naročnikov?
Kot nov naročnik v smislu tega tekmovanja 

velja vsakdo, ki bo Slovenski vestnik ali sam ali 
preko druge osebe naročit ib najkasneje

do 31. maja 1986

vsaj za eno leto poravnal naročnino, ki letno 
znaša 250.- šilingov. Naročilo nam lahko sporo­
čite z naročilnico (ki jo objavljamo poleg tega 
obvestila), v obliki pisma ati dopisnice.
* Vsak naročnik dobi majhno nagrado
* 3 posebne nagrade smo pripravili za tiste tri, 
ki bodo zbrati največ novih naročnikov
* 10 velikih nagrad pa bomo razdeliti z žrebom 
med ostale, ki so pridobivali nove naročnike. 
Prav tako čaka sodetavce pri tekmovanju še vrsta 
drugih nagrad.

OGLAS

# Nudimo samostojnemu 
obde)ovaicu(ki) zani­
mivo detovno mesto na 
področju zunanje-trgo- 
vinskega pustovanja. 
Predpogoj je znanje 
obeh dežetnih jezikov, 
po možnosti tudi znanje 
angteščine.

# Iščemo sodetavca ozi­
roma sodetavko za admi­
nistracijo.
Predpogoj je znanje 
obeh dežetnih jezikov in 
strojepisja.

tnteresenti naj se javijo pri 
Pa. tNt KRt RADE, Geto 
vee, Paradeisergasse 9, 
tet.: 0 42 22/57 08 80


